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Tema kymniHapii ocTaHHI KiJbKa POKiB HaJ3BUYAWHO MOMYJISIPHA — JII3HATHUCA PO
T€, YUM XapUyBaJIUCS MPEIKH XOUYyTh 3HATH SIK HAYKOBII, TaK 1 3BUYAiHI yuTadi. Y il
KBaMipiKamiiHiil poOOTI JOCHIKEHO TBOPH JATUHOMOBHUX aBTOPIB Ha KyJIHapHY
TEMaTuKy, a came aHtuyHoro Amimis «lIpo KymiHapito» Ta paHHbOCEPEIHbOBIYHUX
Binigapis «Butaru 3 Aminis, [#anucani] Binigapiem» ta «IIpo HacTaHOBY MO0 1%K1»
AnTiMa. PoOoTa Mae Ha METI TOCHIAUTH PELEIIII0 MepuIol KyJIiHAPHOI KHUTH PELENTIB
«IIpo xymiHapiro» Mapka [aBis Amimiss, BHACIIIOK 3iCTAaBHOrO aHaji3y 3 MNpamsgaMu
Binigapis Tta AHTIMa, 317 BUSBJICHHS CHUIBHUX 1 BIAMIHHMX PHC Yy OIKCI

MPUTOTYBaHHs, 0/1a4yl Ta KOMIIOHEHTIB CTPaB 3 MTHULII.

PoGora Oyae 1ikaBoro uisi (HUIONOTIB, JITEPaTypO3HABIIIB, 1CTOPHKIB,

IryMaHITapiiB, MepeKIaadiB Ta BCIX, XTO LIIKABUTHCS 1CTOPIEIO KyJIiHAPIi.

Kuro4oBi ciioBa: kysiHapHa JliTeparypa, KyJiHapisi, CepeIHbOBIYYS, AHTUYHICT,

Amnimiit, Binigapiit Ta AHTIM.



BCTYII

[Tepma xymiHapHa kHura — «[Ipo KymiHapito», MO AIMIUIA A0 HAIIUX YaciB
HAJIEXHUTh aBTOPY €MOXM PaHHBOi Pumchkoi iMnepii, Mapky Iasiro Aminiro. Bona mae
HaM 3MOTY He JIUIIE AI3HATHUCS PO MAIOBIIOMI ACIIEKTH MOBCAKICHHOTO KUTTS PUMIISH,
ajie i CTaHOBUTH (DUJIOJOTIYHUM 1HTEPEC, OCKUIIBKHU MOEAHYE €IEMEHTH JaTUHCHKOT MOBH
KJIACHYHOTO Ta PaHHBOCEPEAHBOBIUHOTO Tepiogy. ¥ V K CTOJMITTI KOPOJb OCTTOTIB
Bininapiii 1OMOBHMB AaHTHYHY TPAll0 BIACHUMHU pelenTaMH, HACIiAyI0uu
TEPMIHOJIOTIYHY 1 CTWJIICTMYHY MaHepy HanucanHs Amimis. Hamanox Binimapis,
Teonopix Benukuii, y VI cTOnITTI CTaB agpecaToM OJHIET 3 HAMBAXKIIMBIIIUX TOTOYACHUX
KymiHapHux mnpanpb — «[Ipo HacTaHOBY MIOMO 1X1» BI3aHTIHCHKOrO JiKaps AHTIMA.
OckUIbKH 111 TBOPH 1II€ HE OYIM 00’ €KTOM JTOCIHIJIKEHb YKPAiHCHKUX HAYKOBI(IB, TO 1€ 1
3YMOBIIIO€ aKTYaJbHICTh I1€1 pOOOTH.

O06’exT mocaimkeHHs — peueniiisa KHuru «IIpo kyniHapio» B Tekctax «Butsru 3
Aminis, [Hanucani] Bininapiem» ta «IIpo HacTaHOBY 110710 1k1» AHTIMA.

[IpeameT — 3icTaBiEHHS AacCIEKTIB TPUTOTYBAaHHS, I0Jladyl Ta OCHOBHHX
KOMIIOHEHTIB CTpaB 3 NTHLI y KyJiHApHHX Tekcrax Mapka laBis Aminis, Binimapis i
AHTIMa.

3aBgaHHSAM € 3pOOUTH KOPOTKHUI omuc OiorpadiuHux BigomocTel mpo Mapka
laBis Aminis, 3 OrIsAAy Ha IKMCHMOBI CBIiIYEHHsS TOJOBHO AHTHYHHUX ABTOPIB;
cXapakTepu3yBaTH TBOPIIIB KyJIIHapHUX Ipailb BiHigapis, aBTopa, TEKCT AKOTO 4acTo e
nopy4 3 «[Ipo kyminapito» Amirisi, Ta AHTIMA, KpPi3b MPU3MY TOJIOBHUX ICTOPUYHUX 3MIH
y €Bponi V-VI cToniTh; 3M1IHCHUTH TEKCTOJIOTTYHUMA ¥ CTPYKTYPHO-IIPEIMETHUIN aHaI13
mpais «lIpo kymiHapito», «Butsariey Tta «IIpo HacTtaHOBY momo iKi», 30KpeMa
BUCBITJINTA TUTaHHS aTpuOyIii, JUKepen 1 BUJAaHb TEKCTIB, @ TAKOX IX MEPEeKJIaIiB;
pO3MIISIHYTH Tipaili Amiuist, Binigapis 1 AHTIMa K JKepesa BIJOMOCTE! Mpo NMpaBUIIbHE
MPUTOTYBaHHSA 1KI Ta 370pOBE XapuyBaHHA B YacH AaHTUYHOCTI 1 PaHHBOTO
CepenHbOBIYYS y 3ICTABHOMY paKypci; IMOPIBHATH TOJIOBHI XapaKTEPUCTUKU MOBH
JIOCTIKyBaHUX KyJIHapHUX TBOPIB; 31CTAaBUTH Ta MpOaHaNi3yBaTH BUOpPaHi, BHACIHIIOK

KaTeropusarlii i 3rpymyBaHHS 32 OCHOBHUMU 1HTPEIEHTAMH, 3 IIUPIIOTO HKEPEIHHOTO



Mmarepiaiy, pparmenta TBOpiB «I1po Kyrinapiro» Mapka IaBist Aminisi, « Butsiru 3 Armirris,
[ranucani] Binigapiem» Ta «IIpo HacTaHOBY 11010 T3Ki» AHTIMA.

BukoHaHHST TOJOBHUX 3aBllaHb 3yMOBHJIO BHUKOPUCTaHHS  OIKCOBOTO,
KOMITApAaTUBHOTO, 31CTABHOTO, a TAKOK METO/IIB aHAJTI3y Ta CHHTE3Y.

Merta miei 0akanaBpChKoi pOOOTH MOJIATae€ B JOCHIDKCHHI pereniiii nepuioi
KyjliHapHoi Kauru penentiB «IIpo Kyminmapiro» Mapka IaBis Amilis, BHACIIZOK
31CTaBHOTO aHami3y 3 mparsMu BiHimapis Ta AHTiMa, 33711 BUSBICHHS CIUJIBHUX 1
BIJIMIHHUX PHC Y OMKCI MPUTOTYBAHHS, I10J]a4l Ta KOMIIOHEHTIB CTPaB 3 MTHIII.

JIxepenbHOI0 0a3010 € IATHHOMOBHI TEKCTU — KHUTHY penenTtiB «lIpo kyniHapiro»
Mapka TaBis Amiuis, «Butsaru 3 Aninis, [ranucani] Binigapiem» i «IIpo HacTaHOBY
o0 1K1» AHTIMA, a TaKOXK aBTOPUTETHA KPUTHYHA JIITepaTypa — Ipall HayKOBLIB
Ounbru I'puropsesoi, Exapro Jlon6i, Kpica I'pokoka ta Camni Ipeiinmkep, Makca I'panTa,
Banentuna Poysza, Mapi Minxem, a TakoX TBOPH JaBHROPUMCHKUX aBTOpiB CeHEKH,
Mapmuiana, [Ininis Crapiiioro ta iHIIKX.

bakanaBpchbka poOoTa CKIamaeTbcs 3 TPhOX PO3IAUIIB, Y MEPHIOMY 3 HHUX
AHAII3YIOTHCA IHTENEKTyabHi xuTTenrucd Mapka Iasis Aminis, Binigapis ta AnTiMa i
BIH CKJIQJA€ThCS 3 JABOX MHIAPO3AUTIB; APYTUWA PO3JUI, SKUH MICTUTH TP MIAPO3ALIH,
NPUCBSIYCHUN TEKCTOJOTIYHOMY Ta CTPYKTYPHO-TIpEIMETHOMY aHaiizy TekcTiB «IIpo
KyJiHapitoy», «Butsaru 3 Amiuis, [Hanucani] Binigapiem» 1 «IIpo HacTaHOBY 1IOJ0 1%K1»;
Ta 3aKJIIOYHUM, TPETi MpaKkTUYHUN PO3ALT HaIuye ABa MIAPO3AUIM 1 TMOJSIrae y
TEeKCTyaJIlbHOMY aHalli3l Tpaib JOCIIHKYBaHMX aBTOPIB, a camMe OISl MOBHHUX
0oco0nMMBOCTEM pOOIT Ta 3ICTABJICHHI ACMEKTIB MPUTOTYBaHHSA, MOJAadl # OCHOBHHX

KOMITOHEHTIB Ta CTPaB 3 MTHUIIl Y IIUX TEKCTaX; BUCHOBKIB 1 CIIUCKY JITEPaTypH.



PO3JLI I
IHTEJEKTYAJIBHI )KUTTECIIUCH ATIILISL, BIHIIAPISI TA AHTIMA

1.1. Mapk T'aBiii Aminiii — MICbMEeHHUK «CpiOHOD» 100M TaBHHLOPUMCHKOI

Jirepatypu

[Tepruii miapO3a1a MEPIIOTr0 PO3JAUTY Ma€ Ha METI 3pOOUTH KOPOTKHM OIHC
Oiorpagiunux Bizomocteit npo Mapka [aBis Amiiis, 3 OrIsay Ha MMCHMOBI CBiTYEHHS
TOJIOBHO AHTHUYHHUX AaBTOPIB, 3aAJsl BiJHAWACHHS KIIOYOBUX XapaKTEPUCTHK, IO
B1JI00pa3uIIMCh Y HOTO JIITepaTypHOMY JOPOOKY.

[lepion panHbOi PUMCBKOT iMIIEPIT TO3HAYMBCS HU3KOIO COL1aTIbHO-TIOMITUYHUX,
€KOHOMIYHUX Ta KYJIbTYPHUX 3MiH, 10 3HAYHO BIUIMHYJIM Ha MOBCAKACHHE MXUTTS
PUMJIISIH, aCHEKTH SKOTO OLIbIIO0 MIPOI0 BiJIOMI HaM 3 TOTOYACHUX JITEpaTypHHUX
mxepen. Yac npasmiaasg auHacTii FOmiiB-KnasniiB, a came mepion Biagu OkxTaBiaHa
Asrycra (27 p. 1o H. €. — 14 p. u. €)! i lioro Hactynuuka Tubepis, HemapMa Ha3UBAIOTH
«30JI0TOIO» Ta «CP1OHOIO» T0OAMM JTATUHCHKOI JIITEpaTypH, aJpKe caMe TOA1 TBOPHIIU TaKl
muTill sk [opamiii, Beprimit Tamut, Ceneka, Jlykan, [lminiit Crapmuii 1 Monoammii,
KsinTinian, ITeTponiii Ta 6arato inmmx2. OKpiM TOro, IO y el 9ac €noc BiIXOauTh Ha
JIpYTHUil [J1aH, a TOJIOBHE MICLe 3aiiMae JIIPUKA, I0YaB BUHUKATH MOXKBABJICHUHN 1HTEpEC
710 JIiTepaTypy OUIBII MPUKIAJAHOTO XapakTepy, MpOo IO CBIAYUTH MepIia KyJliHapHa
KHWra, sKa Jiinua 10 choroaeHus — «IIpo kyninapiro» Mapka I'asis Aminis. L{s npaus
yBIMIIUIA B ICTOPIIO KYJIHApPHOI JIiTepaTypH 1 il BIATOMIH 3HAXOJUMMO y poOOTax Ha
KyJIHapHYy TeMaTUKy Jaajeko micis nepiogy CrapogaBHsoro Pumy.

Mapk TaBiit Aminiii »uB 1mig yac npasiiHHs iMmeparopiB ABrycra ta Tuoepis.
Bin napomuscs B M. Mintypau y Kamnanii®. Came tam aBrop kuuru «IIpo KymiHapiro»
MPOXKUB OLIbIIY YAaCTHHY CBOT'O HUTTS 1 BJIAILTOBYBAaB PO3KILIHI OEHKETH Ta 3abaBu.
OpHak cBOro MiKy MOro MomyJspHICTb JIOCSTIIa HA Yac NpoXUBaHHA B Pumi. Amiuiii Oys

HE TITBKM TOTOYACHUM 3aKOHOJIABIIEM KYyJIHAPHOI MOAHM, a W TMPHUKIAIOM TOTO, SK

1 Kamm A. Julius Caesar: A Life. New York: Routledge, 2006, p. 152.

2 Scullard H. From the Gracchi to Nero: A History of Rome from 133 B. C. to A. D. 68. New York: Routledge, 1982, pp.
201-203.

3 Dalby E. Food in the ancient world from A to Z. New York: Routledge, 2003, p. 16-18.



MOTPiOHO MPOBOIUTHU CBATKYBAHHS 1 3acTULIS 3aranom. [1po 1ie cBiguaTe 6araTouncensHi
3raJIku Ipo Hboro, icropii ¥ anekaoru. Hampuxmnan IDmnif nucaB, mo Amimii
BUHAX1JUIMBUH Y BCbOMY, 1110 CTOCYBAJIOCS PO3KOIII: BiH BUTaJaB K 3pOOUTH IIOCh Ha
KIITanTt (¢ya-rpa, TOAYIOUN CBUHEH CYIICHHUMH (DiHIKAMU Ta MEIOBUM BHUHOM, a TaKOXK
Jy’Ke JIIOOUB CMaK s3UKa (prraMiHro®,

Jlyxe BIIOMHUH CIOKET MpOo Te, sIK AmMiliil BUpymUB 10 AQpPUKHU ISl BUIOBY
BEJIMKUX KPEBETOK, ajie CIIpo0yBaBIIHU iX OyB AyXke po3yapoBaHUl 1 MOBEPHYB KOopadenb
I0JOMy, HaBiTh He 3iiimoBmm Ha Oeper®. Lle cBimumth mpo Te, mo Mapk laBiii mir
BUTPATUTHU BEJIMYE3HY KUIBKICTh IPOLIEH JIJIS TOTO, 100 BPa3HTH CBOIX FOCTEH, aKe Yy
paiioHi pUMIISTH MOPEIMPOJIYKTH 3aliMalii KJIIOYOBE Micie, TOOTO iX 3aBxiau Oyio
BJIOCTaJIb, aJieé BEIbMOXI MPArHyid 0 3aMOPCHKUX JENiKaTeciB, 30KpeMa BETUYE3HUX
pu6 Ta kpeBeTok. CxoxKy icTopito onucyroTh Ceneka 1 FOBeHan, npo Te, ik OAHOTO pasy
mutst Tubepis BUIOBWIM BeMUE3HY Kedalb, MOOAUMBIIHU 11 PO3MIPH IMIIEpaTOp BUPIIIUB
npojaTH ii Ha PUHKY, MO0 MOAMBHUTUCA, XTO 3 CIABHO3BICHUX TYPMaHIB HaBa)KUTHCS
KynuTH ii. | BiH He mOMHIIMBCS — pUOY 3a I’ SITh TUCAY cecTepiliii mpuadoaB OKTaBii, 11e
OJIUH BiZIOMUI I'ylbBica, Ta Binpasus ii B mogapyHok Tubepiro®. Llg icTopis imroctpye
Te, 10 AmMiIlii He OYB €IMHUM TaCTPOHOMOM 3/IaTHUM KYITUTU PUOMHY 32 HEBUIPABIAHO
BUCOKY IiHYy. OHaK HE BIH KyNHUB i1, 0T>KE MIPU TOMY, 1110 TUCbMEHHHUK BUTPaydaB O1JIbIITY
YaCTUHY CBOI'O JOCTaTKy Ha 1Ky Ta poskil, Mapk [asiii perensHO BUOUpAB, IO came
KyIyBaTH, TOOTO CITPaBXHIM MapHOTPATHUKOM HOTO HAa3BaTH BAXKKO.

[Tpo te, mo Amiuiii OyB He TUIBKM HaJ3BHYaiiHO OaraTuMm, aje H BIUIMBOBUM
CBIIYUTH CIIMCOK HOTO rocTei: Il 3acCTi/UISl BIABIAYBaId TOrOYacHI MOXHOBJIAII Ta
MMCbMEHHHUKHU. Mapitian, puMChbKUH MOET, SKUH CTaB aBTOPOM KCEH1H — 0COOJIMBOTO BUIY
emirpaM, B OHIA 3 HHMX 3ragye o0im ractpoHoMa 3 MeneHatom’, o 3acBigdye
npuHanexHicTh Mapka IaBis 10 BHIIMX Kill CyCHiIbCTBA TOMAIMIHBOI iMIEpii, SK i

BEJIMKOTO MPUXWIIbHUKA €TIKypeicTBa Ta pagHuka ABrycra — MereHara.

4 Pliny the Elder. The Natural History / transl. Bostock J., Riley E., London: Taylor and Francis, 1855, p. 403.

5 Athenaeus. Deipnosophistae // Loeb Classical Library edition. Vol. I. Cambridge: Harvard University Press, 1927, p. 29—
3L

6 Seneca. Moral Epistles // The Loeb Classical Library. Vol. I11. Cambridge: Harvard University Press, 1925, pp. 84—85.
" Maprwman. Snuepammer / nepes. Herposckoro ., Canxt-IlerepOypr: Kommiekt, 1994, c. 246.



Amimiit He 3aiiMaB OJTHO1T TIOJIITUYHOI MTOCAU 32 YCE CBOE XUTTS. MOXKIHBO, 11€
OB’ S13aHO 3 TUM, 110 BiH OUIBIIICTh Yacy HE MPOXKKWBAB B CTOJMII Ta i B3araii 1e 0yJo
ifomy He HikaBo. 3a ciquennsamu Ceneku, Mapk [aBiii 3aliMaBcs KyJIiHapiero K HAYKOIO
i HaBITH NIEBHMIT YaC HABYAB CTYIEHTIB KyJiHAPHOMY MUCTEUTBY y Pumi®,

IcTopist cMepTi Amirist TAKOXK SCKPaBO LIIOCTPYE MO0 HE3BUYAWHY OCOOMCTICTD.
Mapuian po3noBizae, 0 raCTPOHOM BUTPATHUB IIICTACCIT MUIBHOHIB CECTEPIIiN Ha 1KY,
a KOJIM B HBOTO 3QJIMIIUJIOCS JIMIIE ACCATh MUIBHOHIB, TUCHMEHHUK BUPIIINUB, 0 HE
3MOK€ TMPOJIOBKYBATH CBOE PO3KIIIHE XKUTTS 4epe3 Taki Mayl (piHAHCU Ta MOKIHYUB
xutTa camoryoctBom®. Ilpo Te x Beme MoBy CeHeka, HE 3a3HAYAIOUM TOYHUX CTATKiB
rypMaHa, a JUIIE MiJKPECTIOUH, 1110 BiH OyB HaJA3BUYaiHO OaraTuM 1 BUTPATUB BC1 CBOI
rpourl Ha faenikarecd. Pumocod po3MipKOBYBaB, AKa kK TOAl Oyja MOYaTKoBa cyma HOTo
CTaTKYy, KIIIO HaBITh 3a0€31eYeH1 pUMCHKI CiM’1 HE 3aBK1 MOTJIA MPIsITH IIPO OararcTBo
B JIECSITh MUJIBMOHIB CECTEPIIii, a ATiIIi BBa)KaB 1[I0 CUTYAIIII0 CKPYTHOIO HACTIIIBKH, 1110
100pPOBUIBLHO BUIHUB OTPYTY.

Omxe, Mapk T'aBiii Aniniii moXoauB 31 3HATHOIO POLY YaciB paHHBbOI PHUMCHKOT
IMIIepii Ta IPOCIABUBCS HA CTOIITTS 3aBISKH CBOEMY HEOPJIUHAPHOMY CIIOCOOY JKUTTA,
HAIIOBHEHOMY CBSITOM 1 BecesomaMu. bararo aHTHYHUX aBTOPIB 3raAytoTh O€37114 1ICTOp1i
Opo IbOr0 KyJiHAapa-MUChbMEHHHMKA Yy CBOIX Ipalsx, 0 Oe3NnepedyHo BKa3ye Ha HOro
MOMYJISIPHICTh SIK 3aKOHOAABIIS KyJiHApHOI MOoaAM y Pumi, SIKWil BIacCHUM MPUKIAAOM
3aCBIJUYBaB €TAJIOH OCHKETIB Ta CBATKYBaHb. ¥Y3arajlbHEHHA K CBOiX 3HaHb 1 BUHAXO/I1B
y KyJliHapHiil cipaBi Aminiid BukiaB y kHu31 «IIpo KysiHapiro» Ta HaBITh 3aKIHYKUB CBOE

KUTTS Yy BIAMOBIAHIN 10 BAa4l CIOPAaBKHBOTO T'ypMaHa MaHepl.

1. 2. Bininapiii Ta AHTIM — paHHBOCEpPEIHbOBIYHI aBTOPH KYJIiHAPHUX NPalb

Y npyroMmy mipo3/iiai MEpHIOTO PO3IITYy KOPOTKO CXapaKTEPU3YEMO TBOPIIIB

KyJIiHapHUX Tpalls BiHimapis, aBTopa, TEKCT sSIKOTO YacTo e mopyy 3 «IIpo KymiHapiro»

8 Seneca. De Consolatione ad Marciam. De Vita Beata. De Otio. De Tranquillitate Animi. De Brevitate Vitae. De
Consolatione ad Polybium. De Consolatione ad Helviam // Seneca. Moral Essays. Vol. Il / transl. John W., Cambridge:
Harvard University Press, 1932, pp. 416-420.

9 Mapuman dnuepamms, c. 100.



Amiuis, Ta AHTIMA, Kpi3b MPU3MY TOJIOBHUX 1CTOpUYHMX 3MiH Yy €Bpomi V-VI cromits,
1100 BU3HAYUTH YNHHUKH, 5IK1 0€3M0cepeIHhO UM OTIOCEPEAKOBAHO OB’ A3YIOTh iX Mpalil.

[Tepion 3 V mo VI cTONITTS cTaB 4acoM BEIMKHMX 3MiH, KOIU 3axijHa Pumchka
IMIIepist MpHHIILIIa 10 3aHenay 1 movaia J0KUBaTH CBOT OcTaHHI poku. Y 476 polii BoHa
OCTaTOYHO BMaJla — TakK IodYaBcs mepioa paHHboro CepenHboBiyYs. Y 1€ yac Ha
TEPUTOPIi CydacHOi €BpONMU aKTUBHO PO3CEISUTHCS TUIEMEHa, sIKI parHysIu Bce OubIe i
OlnbIIIe 3eMITi, a TIPABUTEINI, Yepe3 MOCTIHHI KOH(IIKTH 3MIHIOBAIACS OJUH 3a OJTHHUM.
BaxxnuBe Micuie B JKUTTI €BPONEHCHKUX HApOJIB MOYAIO 3aliMaTH XPUCTUSHCTBO, 110
MPUIIUIO HA 3MIHY A3WYHUIBKUM BipyBaHHsAM. Ha nmoniTuuH1i apeHi nepuiicTs 3aiiHsia
Bizanriiicbka immepis, 1o micias posnany Pumy mocrana sik camocTiiiHa JepkaBa 1
HAJIArouiIa JUIUIOMATHYHI 3B’ A3KH 3 IHIIMMH KOPOIiBCTBAMHC,

Hampuxinmi IV a6o Ha modatky V CTONITTS, K CTBEPIKYIOTh HAyKOBI'l,
3 ABIAEThCS TEKCT «Apici excerpta a Vinidario» — «Butsaru 3 Amimis, [Hanucani]
Binigapiem», sskuii 1ogaroTh A0 Ouibiiocti Buganb «IIpo kyninapito» Amiris. OgHak, mpo
camoro Binimapis, sk 1 mpo HOro TEKCT, BiIOMO 30BciM Hebarato. Im’s «Vinidarius» —
«BiHigapiii» BKazye Ha OCTTOTCHKE MOXOKeHHs apropal’?. Omumparodmch Ha TEKCT
«Buraris», a came Ha Te, IO MUCHBMEHHHMK Ha3uBae cebe «uir inlustris» - «4oioBik
IUISIXETHOTO TOXO/DKeHH», Makc IM, mpodecop kmacuuHoi (ijoiorii YHIBEPCUTETY
["anne, BUCHOBITIOE IpUNTYILIEHHS, 0 BiHigapiii OyB KOpoJieM OCTTOTIB, SIKi MEIIKaIX Ha
TepeHax cydacHol Ykpainu, Ha iM’s «Vinitharius» a6o wgactime «Winithar» —
«Binitap»®3.

Binigapiid, minkom iMoBipHO, OyB ipenkomM kopodisi Teonopixa Benukoro, sikomy
AnTtim npucesTuB cBoro mipaiio «De observatione ciborum» — «IIpo HacTaHOBY 1100

K.

10 Heather P. The Western Empire, 42576 // The Cambridge ancient history. Vol. XIV. Cambridge: Cambridge University
Press, 2008, pp. 18-30.

11 Milham, M. Toward a stemma and fortuna of Apicius: Italia Medioevale e Umanistica. Padova: Antenore, 1967, p. 261.
12 Andre J. Apicius, I’art culinaire. Paris: Les Belles Lettres, 1974, p. 125.

13 |hm M. Die Apizius-Exzerpte im codex Salmasianus. Lepzig: Teubner, 1908, p. 63—64.



Banentun Poys, mo 3aiiicaus nepury my6iikaniro'® Teopy Anrima B 1870 poui
1meHTudikye HOTo 13 JIIKapeM, SIKOTO 3Tajly€e Bi3aHTIMChKHUM iICTOpUK MaybXyc, y OJTHOMY
3i ¢BOiX TBOPiB. 3rigHo 3 UM TekcTOM, AHTIM HpOKUBaB y BizaHTiiichkili immepii, a
came y KoHncTanTHHOMOMNI 1 MPOBaAMB JIIKapChKy MpakTUKy. Y 477 — 478 pokax, Koilu
TOJIIIHIA IMIIepaTOp 3€HOH BIB MEpPEroBopu 3 TeoAaopixoM, KOpPOJeM OCTTOTIB, JIKap
aZpecyBaB HOMy JeKisbKa JuCTiB. Uepe3 HUX AHTIMa HEBIOB31 BHUTHAIM 3 BizaHTil gk
3pagauka. Ckopiiie 3a Bce, aBTOp TekcTy «[Ipo HacTaHOBY 11070 1XK1», 3r010M OTpUMAaB
npuxuctok y Teogopixa i came Homy ajpecyBaB Iito mnpaitto. [licis cMmepti mpaBuTens
AHTIM BHWiXaB pa3oM 3 MOCIiIOBHUKaMH Teopopixa no Iramiiichkoro KoposiBCTBa —
JIep’KaBU OCTIOTIB, 3acCHOBaHOi Teomopixom Benmukum Ha Teputopii [liBHiuHOi ITamii.
Jlani po 10110 AHTIMa HIYOTO HE BiIOMO.

«Butsarn» Binigapis — 4y0oBa UTHOCTpallisl TOro, HACKUIBKYA MOMYJISPHOIO Oyia
KHUTAa ATMis, ajpke SKIO0 caM KOpPOJib, «JI0JaB» KiJbKa CBOIX peILeNnTiB, WMOBIPHO,
kHUro1o «IIpo KymiHapio» MOCIyroByBajaucs MPUABOPHI KyXapl Ta CTPABH 3aUIIAIUCE
aKTyaJTbHUMHU 1 B «EBpomi» V CTOMITTS.

TakuM YHHOM, ONUPAIOYKCh HA JIYMKH JOCIITHUKIB, @ TAKOK HEUHMCIICH] 3TaJIKU
CYYaCHHUKIB, MOKEMO OKPECIUTH MEPIOJ KUTTS aBTOPIB KyJIIHAPHUX KHUT BiHigapis Ta
Antima V-VI cromitrsamu. Y 1ei yac Ha Teputopii €Bpornu BigOyBaeTbcs OaraTo
MOJITUYHUX, @ SK HACHIJOK 1 KYJIbTYpHUX 3MiH. Tak, AHTIM CTaB BHUTHAHILIEM 3
BizaHTilicbKkoi 1MIIepii Ta OTpUMAaB MPUXUCTOK y OCTTOTIB, 1 SIK BHUSIB BASYHOCTI
y3arajgbHUB CBOi 3HaAHHS PO MPaBUIILHE XapuyBaHHS y JIUCTI 10 Kopois Teomopixa, 1o
orpumaB Ha3By «lIpo HacranoBy momo ixki». Ilpegox x Teomopixa Bemukoro,
HaliMoBipHime OyB TuM camuM BiHigapiem, mo nonoBHuB «IIpo KymiHapiro» Amimis
CBOIMU perienTamMu, K1 Ha3Bad «BUTaraMny, y XapakKTepHOMY JIJIsl aHTUYHOTO TypMaHa

CTHJIIL.

4 Rose V. Anthimus Anecdota graeca et graecolatina // Mitteilungen aus Handschriften zur Geschichte der griechischen
Wissenschaft. Vol. 11. Berlin: Ferdinand Duemmler's Verlagsbuchhandlung, 1870, p. 41-102.
15 Malchus Philadelphensis. Ex historia excerpta de legationibus gentium ad Romanos // Corpus scriptorum historiae
Byzantinae, Bonn: Weber, 1829, p. 238.
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PO3/11 11
TEKCTOJIOTTYHU I CTPYKTYPHO-IPEJMETHUI AHAJII3 «ITPO
KYJIIHAPIIO», «BUTSITU 3 ATILISL, [HAITHCAHI] BIHIIAPIEM» TA «ITPO
HACTAHOBY OO i’KI»

2. 1. ATpudyuisi, cnucku, peaakiii i crpykrypa tBopiB «IIpo kyainapiro» ta

«Butsaru 3 Aninist, [Hanucani] Bininapiem»

[lepmmii miapo3AlT APYroro po3Ally nepeadadae 3a1HCHEHHS TEKCTOJIOTTYHOTO
I CTPYKTYpHO-TIpEIMETHOTO aHamizy mnpaip «lIpo kymiHapiio» ta «Butsri», 30kpema
BHUCBITJICHHS IUTaHb aTPUOYIIi, JyKepen 1 BUJaHb TEKCTIB, a TAKOXK 1X MEPEKIIaIB, I
BCTAHOBJICHHS Yacy HAIllMCAaHHS TBOPIB Ta MMOBIPHUX aBTOPIB 1 BiIHAWIEHHS MaTepiaiiB
11 6€3MoCepeTHHOTO MPAKTHYHOTO aHaMi3Yy.

OxkpeclieHI B TONEPEIHHOMY PO3/LIlI YHCEIbHI 3ragku ocodu Amimisga y
CYy4YaCHUKIB, OJIHAK, HE € I1JICTABOI0 BBaXKaTH TaKy OCOOY peajbHOI0 abo CIpaBXHIM
aBropoM npati «IIpo kyminapiroy». HalliMoBipHile, HaBiTh iM’s1 «Aniii» OyJI0 BChOTO
JIUIIE NPi3BHCHKOM, 3rimHo 3 Teprymianom'®, Tak HasuBanu 3aB3aTHX KyXxapis i I'yibBic,
B 4eCTh OJTHOTO Amiis, 1110 kuB y 90 pori 10 H. €. CydacH1 K JTOCTIIHUKH CXOJAThCS B
aymii — y kHuru «lIpo kymiHapito» Oyjo KuUlbKa aBTOPIB Ta HE BUKJIIOYEHO, LIO ii
OCHOBHHM TBOpIIEM CTaB came Toi Amimiii yaciB Tubepisa. 3okpema 11e BioOpakaroTh
pe3yabTaTd JOCHiKEHHs, ske Oyno nposeneHe Kpicropepom Ipokokom i Camri
I'petinmxep?’. Ha 1yMKy HayKOBIIiB, aBTOpY — YMCJICHHI O€3iMEHHI MaliCTpH KyJiHapii,
10 CKOpIII 32 BCE, HAaBITh HE MaJid OCBITU. OCKIJIbKU, KyJTIHAPHUM MUCTEUTBOM y TOH
yac 3aiMainucs Jiiine HaOJMKeH1 J0 rocrnojaps padu abo BUIbHI 0COOM, SIKI BCE K HE
Hanexamd 10 enitd. Yepes 1e Ipokok i IpelHIKEP CTBEPIKYIOTH, WO PELEINTH,
MpUHANMHI CIIOYATKy, MepeaaBaiucs B YCHIM ¢opMi, a MoTiM Oynu 3amucani, abo
IIPOJMKTOBAHI aBTOPAMH, THM, XTO BOJOIIB MaiicrephicTio muchMal®, Kpim Toro,

JOCTITHUKH BBAXAIOTh Jy>K€ IMOBIPHUM T€, 1[0 YaCTMHA KHUTU MOKe OyTH HaJ0aHHSIM

16 Tertullian. The apology of Tertullian for the christians / transl. Bindley H., Oxford: Merton college, 1890, p.14-15.
7 Grocock, C., Grainger S. Apicius. A critical edition with an introduction and an English translation. New York: Prospect
Books, 2006, pp.13-123.
18 Ibid., p. 91.
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OJIHI€T 3 TaBHIX KyJiHApHUX IIKUI. TOOTO y4HI1 i BUMTENI 3allMCyBaJI BJIACHI PELENTH Ta
OOMIHIOBANIMCS HUMHU MK co00t0. Came B TaKOMY CEPEIOBHILI OKPEMI pELenTd MOTIU
310paTy B LIy KHUTY™®.

Cxoxl1 OyMKH 1070 aBTOpcTBa KHUTH «IIpo KymiHapiio» NOAUISIOTH W 1HIII
ABTOPUTETHI JOCIITHUKH, HAMararO4uch BU3HAYUTU TOYHY JaTy HaMCaHHS Mpalll.
3okpema Jlxo3ed Beminr, skuil BHIaB MepIIMid TMOBHUM MEpeKiIa] KHUTH ATiLis
aHTJIACHKOIO0 MOBOIO 3 IIUPOKUMH KOMEHTAPSIMU 1 MPUMITKAMHU CTOCOBHO CaMOTO TBOPY
Ta fioro arpuOywii’’, 3BepTac yBary Ha Te, 0 0arato cTpas, nepenideHux y npami «I1po
KyJIlHapio», Ha3BaHl Ha YECTh PI3HUX BIJOMHUX JIIOJIEH, SKI MKUIM IMI3HIIIE, HIK caM
Amimiii. Hanmpuknaz 3ragyerbes iM’s imniepatopa Bitemnis, mo npasuB y 69 porii H. €.,
BiIOMOTO CBOEIO 7Karor [0 PO3KOII, 30KPEMa y TPETill YaCTUHi II’Toi KHUrH?! Ta y
I’ ATik 9acThHI BochMOi KaMru?2, Takoxk BemiHr roBOopHTh Mpo HMOBIPHICTH TPELBKOTO
HOXOJKEHHS JICSIKUX PELETITIB, a/IK€ Ha3BU KHUT 1 IPUCYTHS B HUX TEPMIHOJIOT1S JOCUTh
9acTO € TPeUbKUMH. TaKuM YMHOM JOCTIAHHWK IHIIOB 0 BUCHOBKY, IO IS Tparlst
CTBOPIOBAJIACs Ta BCUISKO JOMOBHIOBAJIACS MIPOTATOM 0araThb0X CTOJITh.

3aranom 3aBeJIeHO BBaXKaTH, 110 TBip HanmucaHui npotsarom [-III cTomite H. €.,
oJIHaK mpo camy Ghopmy, B K1l 11el TeKCcT icHyBaB 3 I 10 IV ¢T. H. €., TOUHUX BioMOCTEH
Hemae?. [IpubnusHo Hanpukinmi IV cTomiTri H. €., Bixnosigno 1o monorpadii Exsapna
Bbpanara, OyB 3aiicnenuit moniun mpami «IIpo kynmiHapito» Ha JAecATh KHUT, IO OyJIH
YaCTKOBO BUTATOM 3 KyXOBapChKHX, JIETONOTIYHHUX i CLIBCHKOrOCIOAAPCHKUX Mpanp2t Ta
30eperiucs 10 ChOrojaHi. HalmomynspHIIMM OPUIYHICHHSAM € Te, 110 KHUTY B
CydacHOMY BapiaHTi 3aBepiniv npudau3Ho B kil 11 cT. H. e. Ane Hanpukiaz, 3rigHO

3 OyMKOIO iHmoro gocumigauka, Ilitepa Tapuci, nepmomxkepenom «IIpo KymiHapiro»

19 Grocock, C., Grainger S. Apicius. A critical edition with an introduction and an English translation, p. 69-71.
20 \/ehling J. D. Apicius. Cookery and Dining in Imperial Rome. Chicago: Walter M. Hill, 1936, p. 301.
21 Apicius. De re coquinaria. Heidelberg: Winter C., 1867, pp. 105-109.
22 bid., pp. 163-164.
23 I'puroprera O. Jpesuepumckasn kyaunapuas aexcuxa. [Ipoonema mepmunonoeuu (na mamepuane Anuyuedcko2o Kopnyca).
Mocksa: U3narenscreo MI'Y um. JIomonocosa, 2000, c. 5-6.
24 Brandt E. Untersuchungen zum rémischen Kochbuche. Versuch einer Lésung der Apicius-Frage. Leipzig: Dieterich, 1927,
p. 130-134.
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BapTO BBa)KaTu TBIp | CTOMTTA H. €., aBTOPOM SKOTO HaliMOBIpHilIe OyB Amiliii, oqHaK
4ac 0CTaTOYHOro ()OPMyBAHHS KHUI'H NIPUIIANAc Ha V CTONITT H. €.2°.

Ha nanuii yac, Bizomo 18 pykonuciB 30ipku «IIpo KysiHapito», 3 SKUX JiBa paHHI
«E», mo 36epiraeThcs B MenuuHii Akaaemii Hbm-flopKa Ta «V» 3 ADOCTOIBCHKOL
010miotexu Batukany, gatyroTbes [X ¢T. 1 BBaXKarOThCs pIBHOIIIHHUMH, OCKIJIBKH Cy4YacHi
BUJIaHHS TBOPY 3a3BHYail 0a3yl0ThCs Ha 000X, a 1HIII 3aJ1eKaTh BiJl HUX: 1€ IEPEBAKHO
rymadicTuusi pykormucu XV cromtra?®. ITicns Toro sk 3HaMNUIMCA PYKOIHUCH, OyIIo
ommy0JIIKOBaHO J[Ba IPYKOBaHUX BUAaHHS KHUTU Amiiis, B 1498 pori y Minani ta uepe3
Kkiibka pokiB y Benenii — 1500 pik. IIpoTsroM HacTYmHHX YOTHUPHOX JECATHUIITH
3IACHWIM 11I€ YOTUPHU BUJAHHS, IO CBIAYUTH PO JOCUTH BEIUKY MOIYJISIPHICTD TEKCTY.
3okpema, y BunanHi Kapia [lyxa B 'eiigens0ep3i — 1867 pik, penakrop 104aB KijgbKa
pELENTiB i3 pyKonucy aBTopcTBa Binimapis?’, mpo sSKoro aeTanbHile HTHMEThCs Jadi.

Mix 1498 pokom, AaTOI0 MEPIIOTo APYKOBAHOTO BUAAHHS, 1 1936 pokom, 1aToro
nepexnany Jxo3eda Beninra anrmiicbko0 MOBOIO, 3A1MCHIIIN 14 BUIaHb TaTUHCHKOTO
tekcry?®. TBip, onHak, He OyB IOBHICTIO HepeknageHuil. Ilepiumii mepexia BUHAILOB
iTanmiiicekor0 MoBo0 y 1852 poui®®. ITicist TOro HaWOiLILII ABTOPUTETHUMY BHIAHHAMU
MOYXHa BBa)KaTHU mapusbke, miarotorieHe Kakom Anzape y 1965 poii 1 nepeBuaHe B
1987 poui, Ta Jlelinuirceke — Mapi Minxem y 1969 poui®®. Jxo3ed Beminr 3mificHus
MepIIi Tepekiiag KHUTH aHrIiHCchbKo MoBOMo Tif Ha3Boro «Cookery and Dining in
Imperial Rome» — «Kyninapis i xapuyBauHs B Pumcekiit iMmepii». Horo omy6mikysanm
y 1936 porii 1 moci mepeBUAAOTh, micas mnepeapyky y 1977 pomi. 3apa3 1s KHHUTa
NPEe/CTaBIIA€ JUIIE ICTOPUYHHI 1HTEpeC, OCKIIBKY 3HAHHS JaTUHChKOiI MOBU J[ko3eda
Beninra He 3aBx/au OyJio TOCTaTHIM ISl HACTIIBKU CKJIaJHOTO MEepeKIIamy.

Teip «Apici excerpta a Vinidario» — «Butsru 3 Amiist, [Hanucani] Binigapiem»

— 30epexeHuil B OJIHOMY €K3eMIUIAP1 JJATUHCHKUI PYKOMKC, 3a3HAYEHUM SIK YPUBOK 3

25 Garnsey P. Food and Society in Classical Antiquity. Cambridge: Cambridge University Press, 1999, p. 37.

26 |aurioux B. Cuisiner & I'Antique: Apicius au Moyen Age // Médiévales No. XXVI. . Paris: The Vincennes University
Press, 1994, pp. 17-38.

27 \/ehling J. D. Apicius. Cookery and Dining in Imperial Rome, pp. 21-22.

28 bid., pp. 15-25.

29 1bid., pp. 21-22.

30 Ipuropsesa O. [Jpesnepumckas KynuHapHas 1ekcuka, c. 6.

13



kHUTH penentiB Amimis. Jlocaigaumsg Mapi Minxem natye tekct «Butsaris» Binimapis
ki"iem [V abo nouyarkom V cromitta. Bignaitnenomy y VIII cromiTTi pykomnucy BoHa

31 Hayxosenp X’ Jlinzci

NpUIIMCYy€e aBTOPCTBO BiHimapis abo #Oro miajiaHoro
MOTO/IKY€ETHCS 3 TUM, 1110 YPUBOK V CTOMITTS MOXOAUTS 13 cribHUX 3 «[Ipo KymiHapito»
JKepesl, OCKIIBKH 1i TEKCTH MaloTh CyMiXHY Mopgouorito i cuHTakcuc®?, Xoua Mix
«IIpo xymninapito» Amimis Ta «Butaramm» Binigapisa € BIAMIHHOCTI y MOBI aBTOpIB, B
OUIBLIOCTI BUAAHb Il TEKCTH MOJAIOTh Pa3oM, BKaszyroum «Butsarm» sk 101aTOK 10
OCHOBHHX JIECATHOX KHUT,

Te, mo BiHimapiii HamaraBcsl IMITyBaTH KHUTY ATIIiS M€ pa3 MiJIKPECIIOE
MOMYJISIPHICTB I1€1 KHUTH BIPOJIOBK PAHHBOT'O CEPEAHBOBIYYS T O HAIIIUX YaCIB.

Axmo He Opatu 10 yBaru «Butsaru» Binigapis, tBip Amiuis «IIpo KyniHapiro»
Ma€ YiTKO BU3HAUEHY CTPYKTYPY, IO POOUTH TEKCT I1I€ OUIbIIE CXOXKUM Ha KYJIHApHY
KHUTY Yy Cy4aCHOMY PO3yMiHHI. 3T1JIHO 13 3aBEJIEHUM IOJIJIOM Ha JIeCATh KHUT, YATa4
MOX€E 00paTH KaTeropito, sika MWOro IiKaBUTh, TAKUM YMHOM 3a0IIQ/KYIOUM CBIM 4ac i
3ycuiuist. MOXKIIMBO, 11€ Oj[HA 3 PUYHUH MOMYJISPHOCTI Ii€l parii. Ha BiaAMiHY BiJl 1HIINX,
OLIBIII XyIOXKHIX TBOPIB, 3 IKMX MOXHA JII3HATHCS PO KyXHIO nepiony PuMmchkoi iMmepii,
npains Amimis He Maja Ha METI pO3MOBICTH PO BXKUBAHHSA YM CMaK LMX CTPaB, a JIMILE
MICTHJIA YITKUH 1 KOPOTKHM, TOBOJII JETATBHHM OMUC X MPUTOTYBAHHS.

Tpakrar «[Ipo KymiHapito» MOAISAIOTH HA ACCATHh KHUT, KOKHA 3 HUX Ma€ CBIH
3aroJioBoK 1 BiamoBigHy Temy. I[lepmra «Epimeles» — «YBaxHuii rocrnogap», y sKid
PO3MOBITAETHCS MPO 3arOTOBKUA CTPaB Ta aHTUYHI 3acoOum 30epiraHHs MPOAYKTIB 1
pPI3HOMAHITHMX 3amaciB, MICTUTh 21 po3/ii, IO BIANOBIAAE MEBHOMY MPOAYKTY, Ta
HapaxoBye 41 penent. [Ipyra kHura HazuBaeTbes «Sarcoptes» — «M’sacopy0» 1 mojae
perenTu cTpaB 3 MOJpIOHEHOTo M’sica, Oyaydd OJHIEID 3 HAWKOPOTIIWX, OCKIIBKU
Hamiuye sumie 5 po3aunie Tta 24 penentd. Hactymna «Cepuros» — «CamiBHUKY,
PO3MOBIAE PO CITOCOOU MPUTOTYBaHHS OBOYIB 1 GPYKTIB, CKIaIal0unch 3 21 po3ainy,

KOXEH 3 SIKUX BIJINOBIJIa€ MEBHOMY OBOYY 4 (DPYKTY, a PELENTIB 3 [UX IHTPEAIEHTIB

31 Milham, M. Toward a stemma and fortuna of Apicius: Italia Medioevale e Umanistica, p. 261.
32 Hugh L. Who was apicius? // Symbolae Osloenses: Norwegian Journal of Greek and Latin Studies. Vol. LXXII. 1997, pp.
144-154,
33 Grocock, C., Grainger S. Apicius. A critical edition with an introduction and an English translation, pp. 309-325.
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Hamiuyetbest 59. YUerBepra kuura «Pandecter» — «bararo iHrpenmieHTiB», 3HAYHO
BIJIPI3HSETHCS Bl PEIITH, OCKUIBKYA Ha BIAMIHY BiJl 1HIIUX, B HIM OMUCYIOTHCS PELICTITH
CKJIaJIHMX CTpaB, IO MICTATh B c001 0araro 1HTpeaieHTiB. ToMy KJIIaCUYHHUHN MO Ha
MiAPO3IUTH TYT BiIOYBA€THCS HE 32 BUAOM CHPOBHHH, a 32 BUIOM CTPABH 1 TAKUX TaM €
5, peuenitiB — 54. Hepenuka yactuna «Ospreon» — «bo0OoBi», y sKiii OOIIMPHO OMHUCaHI
CTpaBH 3 3€pHOBHMH Ta 6000BUMHU, 0 iM mpucBsueHo 8§ po3ainiB 1 31 perent. [llocra
KHHTA 1111 Ha3BOotO «Aeropetes» — «IItursy» mogae cTpaBu, SKi MICTATh IITHITIO K OJUH 3
TOJIOBHUX IHTPEAIEHTIB, HANIYYIOYM § PpO3JUIIB, IO OMNOBIIAIOTh Mpo 42 peuentu
MPUTOTYBaHHS OUTBII HiX JIECSATH BB cupoBuHU. HactymHa, cboma kaura «Polyteles»
— «['ypMan» BUKJIMKA€E YA HE HAUOUIBIIMKM 1HTEpEC y Cy4aCHOTO YMTaya, ajke OMUCYE
pelLenTH BUILIYKAaHUX CTpaB Ta AeiikareciB. Lls kHura HaiO1ibina 3a 00CSATroM, OCKUIBKU
MICTUTH 27 po3auiB, ToOTO 78 penenTiB. Bocbma yactuna — «Tetrapus» — «HotupuHori
TBApUHW», MICTUTh CTPAaBU NPUTOTOBaHI 3 M’sica YOTHPUIIANIUX CBIMCHKUX Ta JTUKHX
TBApUH, MOAUISIIOYMCh Ha 9 po3auIiB, BIAMOBIIHO 9 BUAIB TBApuH — 68 peLENTIB.
Hactynna xkuaura HasuBaethes «Thalassa» — «Mope». Ockinbku Pumceka iMmiepist Oyiia
MOPCBKOIO JIepKaBOI0, HE JHMBHO, 110 OKPIM M’sica B KHHU31 TaKOX € PEIENnTH CTpaB 3
MOpenpoAyKTamMu. 3okpema Hamiuyetbcsi 11 po3gimB — 11 BUAIB MOpPENPOAYKTIB,
3aranom 36 penenrtiB. Octanns yactuHa — «Halieus» — «Pubak» mogae perenTu cTpas 3
pulbH, CKIaJauKCh JUile 3 3 po3auliB — 35 penentiB. 3arajoM KHUTA PELENTIB 11T
Ha3Bow «lIpo kyminapio» mictuTh 468 penentiB. OKpiM TOro, KOJU JOJAIOTh TEKCT
«Burary» Bininapis, To 3aranom HapaxoByroTh 499 penentis®, mo nanucani y Burismi
IHCTPYKI[i 3a JOMOMOIOI0 IMIIEpAaTUBY 2 OCOOM OJHUHHU (BI3bMH, MOAPIOHU, HATUU
TOINO) Ta TOMAIOTh TOJIOBHI €Tany MPUTOTYBaHHA cTpaBu. OIHAK aBTOp HE HAATO
BJIAETHCS B JIETall, TOMY BIATBOPUTH perlenTH Oyno 0 Bakko. TakoxX TyKe 4acTo JI0
OJIHIET CTPABH € KIJIbKa PEIICTITIB MPUTOTYBAHHS, 10 3a3HA4Ya€ThCs AK «aliter» — «iHmmi
[peyenm]». Onniero 3 XxapakTepHUX 0COOTUBOCTEH € HA3BH CTPaB, TOMY IO JIEAKI 3BYTHCS
3arajibHO, HAMPUKJIAJ, 32 IHTPEIIEHTaMU, a 1HII K MalTh CIelialbHl HalMEeHYBaHHS,

3a3BMYail 3a IMEHEM fAKOiChb BIOMOi JIOAWHU. Tak, € CTpaBHM Ha 4YeCTh IMIeparopa

34 I'puropsesa O. [pesuepumckasn Kymunaphas nexcuxa, C. 12.
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Birenmist a6o Cekcra HOmis ®poHTiHa — JaBHROPUMBCKOTO TMHCHbMEHHHMKA Ta
MOJITUYHOTO JAis49a, a00 K 4aCTO BKA3YEThCS — «3a PELENTOM AMIIIs.

Ockinbku TBip «IIpo KyniHapiio» € cTapoAaBHIM TBOPOM, 1 TOYHHX JaHUX
CTOCOBHO HOT0 aBTOPCTBA i AaTyBaHHS HEMAE, TO ICHYIOTh PI3HOMaHITHI T1IIOTE3H 11010
TUX YW I1HIIMX acCMeKTIB TEKCTOJOTIYHOro aHami3y Iii€i mpari. OJHaK ChOTOJHI B
HAyKOBOMY CEpEIOBHUII MaHye yCTalleHa JyMKa, cpopMOBaHa Ha MOYATKy MHUHYJIOTO
ctomiTTs BueHUM [[xozedpom Beminrom: TBip «IIpo kyminapiro» ykianaBcs TpOTSATOM
0araTbOX JECSATUIIITh, TOMY 3 IEBHICTIO MOKHA CKa3aTH, 1[0 TEKCT IPUPOTHO 3MIHIOBABCS
I BIUIMBOM JIEKLIBKOX aBTOPIiB, OCHOBHHM 3 siKMX OyB Mapk laBiii Amiriii. ITpotsrom
cToiiTh TBIp «IIpo KyiHapiio» 3aMHUIIaBCs aKTyaJbHUM 1 IIKABUM JJIs YATaya, Mpo 110
CBIJTYUTH BEJIMKA KUIbKICTh BUJIaHb Ta MEPEKIA/IIB TEKCTy. J[0 HAIIOTro yacy BiH IIMIIOB
Y BUTJIAJIL IECATU KHUT, KOKHA 3 IKUX Ma€ PI13HY TEMY, 110 BIANOBIIAIOTH IEBHOMY THUITY
CUpPOBUHU a00 MpoayKTiB. He 3BaXkatoun Ha 11€, KHUTY 3aJIUIIAI0ThCS LUJIICHUM TBOPOM,
ajpke X 00’e€Hye oJHaKoBa MOOyJ0Ba Ta CTPYKTypa TEKCTY, a TaKOX Crocid mojaadi
iHdopmartii. « Butsrn» x Binigapis, Ha mijcTaBi CUJIBHOT TEMATHKH, CX0K0i MOpdoIorii
1 CHHTaKCHCY, a TaKOX MEepIIOKepeNl y OUIBIIOCTI BUAHb MOAAIOTh PAa30M 3 IPAIICIO
Amimis. Yepes Te, 10 HE MaEMO JOCTEMEHHHUX JKEpesl Mpo ICHyBaHHs BiHimapis sik
CIIPaBXHBOI ICTOPUYHOT 0COOM, MUTAHHS aTPUOYITi « BUTSTiBY 3aNMIIIa€THCA BIAKPUTUM
IUISL  AOCTIIKeHb. PeTenbHUIl CTPYKTYpPHO-NPEAMETHUN poO3IIiAa mnpaub Amimis U
Binigapis no3BosmB obpatu it 0€3MOCepeIHhOr0 aHaizy marepianu — 3 4, 5, 6 ta 7

kaUT «IIpo kymiHapito» Ta Pparmentu 3 «BUTATIBY.

2.2. laryBaHH#, pYKOIIUCH, BUIAHHSA Ta CTPYKTYypa podotu «IIpo HacTaHOBY

010 I'’Ki» AHTIMA

Hpyruit  miapo3nil  APYyroro po3aily TMPUCBIYCHUN PO3TISALY MHUTAHHS
JaTyBaHHS, PyKOIMCHOI 1 BUAABHUYOI TPaAMIIii, a TAKOK OKPECIEHHIO KOoMIO3UIIii «ITpo
HACTAHOBY IIOJA0 DKI», 3aJid TMPOCTESKEHHS TEKCTOJOTIYHUX Ta CTPYKTYPHHX
0COOMBOCTEM TBOPY.

Xo4a CKJIaJHO BU3HAYUTH TOYHI POKHU KHUTTS AHTIMA, OJHAK TEPIOJ B SKUU

Morna OyTtu HamucaHa npausg «lIpo HacTaHoBy 100 1K1» AOCHIAHUKU OKPECTIOIOTH
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10BOJI1 TouHO. TeKCT naTyeThbes 4acoM MpaBIliHHA KOpoJis ocTroTiB Teomopixa, ToOTO Bif
511 poky npubnuszno a0 534 poky. He3Bakarouu Ha Te, 110 Il Mepioj] BIIHOCATH 10
panHboro CepelHbOBIUYS, JEsKI HAYKOBII BBakaroTh KHUTY AHTiMa «IIpo HacTaHOBY
1010 i%Ki» OCTAaHHBOIO KYJIIHAPHOIO KHUIOK0 PuMCBKOi iMmepii®®.

[1ix yac BumanHs nepmoro Tekcty y 1870 poiri, a TaKoX MI3HIIIOTO JIPYKY, SIKHM
3’sBuBca B 1877 poui®®, Banentun Poy3 BUAiNMB TpY OCHOBHI PYKOIIUCH, IO MOXKYTh
CTaTH JpKepelaMu OCHOBHOTO TeKeTy — «Gy», CaHrameHcbkuit kKojeke [X cTomiTTs, «Ay,
Jlonioncwekuii pykonuc XVII cTomiTTs, sIkuii 0JJHaK € KOII€I0 3ary0JIeHOT0 MaHYCKPUIITA
IX cromditTs, 1 «B», bambeprebkuii koaekc [X cromtrs. Sk 1 BCl HACTYIHI pEAaKTOPH,
JOCTITHUK HalO1IbIlIe BUKOPUCTOBYBAB pyKoOnuc «G».

[Ticns nBox Bumanb Banentuna Poysa, Qinonoriynuii iHTepec 10 AHTIMa
MPUTUXHYB Maibke Ha miBCcTOMTTA. Omnak y 1917 poui, IIupni BeOep, Bumas
JIOKTOPCHKY JAMCepTaIlito mij Ha3Boro «Anthimus: De observatio ciborum» — «Anrim: I1po
HaCTAHOBY 010 1X1», J€ MPEICTaBUB MEPIIHI MepeKiaa aHTICbKOI0 MOBOIO, TJIOcapii
Ta LiKaBi KOMEHTapi 10 TekcTy . O[HaK, BiH He 3IilCHUB K0IHOT POOOTH HaJl TEKCTAMH,
BUJIABIIIM TPAHCKPUIIIIO pykormucy «G» pa3oM 3 TpUMITKAMH Ha OCHOBI 3MiH
3anponoHoBaHux Banentunom Poy3om paHiie.

VYV 1928 pomi Exyapn JlixTenxan mepeBuaaB TEKCT AHTIMa, JOJABIIM JBa HOBI
pykonucu, obuaBa napusbki, Ha3BaHl «H» Tta «N». Y BcTyni BiH JOCUThH J€TalbHO
00rOBOPIOBAB MAaHYCKPHUIITH, a CaMe BapiaHTHU HAITUCAHHSI, AKUX CJiJ JOTPUMYBATUCH HE
JIMIIE Bijl PYKOIUCY 10 PYKOIIUCY, a i B MeXKax OJIHOT0 TeKCTy S, TakoxK iCHyIOTh i iHmri
MaHYCKPUITH Mpaili AHTIMa, 1110 OJIHaK HE € OCHOBHUMU. CaHTaleHChKUN PYKOTHC «g»,
skl garyerbes 1X cromitram micns 849 poky*® i MicTHTH BUIIPaBIIEH] «BYJIbrapH3ME»
pykormucy «G», ale TakoXK Mae KijibKa BIAMIHHUX MicIlb. CIIIbHE JHKEPETIO 3 pyKOITUCOM

«g» Mac [apusbkuii Maryckpunt X1 ¢ cTomTrs — «P»*0,

35 Grant M. Anthimus. De Observatione Ciborum: On the Observance of Foods. London: Prospect Books, 1996, p. 28.
36 Liechtenhan E. Anthimi De Observatione Ciborum Ad Theodoricum Regem Francorum Epistula. Lipsiae: Teubner, 1928,
pp. 60.
87 Weber, S. Anthimus: De Observatio Ciborum Text, Commentary, and Glossary, with a Study of the Latinity. Leiden: Brill,
1924, pp. 152.
38 Liechtenhan E. Anthimi De Observatione Ciborum Ad Theodoricum Regem Francorum Epistula, pp. 60.
39 bid., p. 11.
40 1bid., p. 13.
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[lepmnii mepexman 3 JaTHHU aHIJIINACHKOI0 MOBOIO, SKMN 3aJMIIAE€THCA
aKTyalbHUMH U 10 choroaui, Oys saiicuennii Llupai BeGepom y 1924 poui*t. Onnak
Hall6inbII BXKMBaHUM € mepeknan Mapka I'panra, spailicHenuii y 1996 poui®?. Ileii
JOCTITHUK T0JIa€ HE TITBKU caM MepeKIiaj] TEKCTY, a i MOPIBHIOE 3MICT TBOPY 3 poOOTaMu
Ha MEJIMYHY TEMATUKy CYYaCHHUKIB 1 TONIEPeTHUKIB AHTIMA.

Ha Bigminy Big «IIpo xyminapito» Amimisi, KHura AHTIMA HE Mae€ 4YiTKO
BHU3HauUeHOI CTPYKTypH. Lle B mepiry uepry, o0rpyHTOBaHO THUM, 1110 TBip «IIpo HacTaHOBY
1010 1XK1» HamuCaHuil y (Hopmi JIUCTa, SKUHA MICTUThH CIIOCTEpEeKeHHs Jikapsa. OmaHak
JOCTITHUKUA TOJUIAIOTh TEKCT Ha IIICTHAALSTh YacTHUH, KOXXKHA 3 SIKUX MICTUTH
1H(OpMAaIliI0 CTOCOBHO BXKMBAHHS 1 MPUTOTYBAaHHS MEBHOTO TUMY MpOAyKTiB. [lepiioro,
3TiIHO 3 )aHpoM TekcTy € «Prefatio» — «IlepeamoBay. Y Hilt AHTIM OnEcaB MPU3HAYCHHS
CBOT'O TEKCTY Ta 3arajioM OKPECIUB BaXKIIMBICTh Xap4uyBaHHS JUIA 310pOB’ S IIOAWHU. Bin
NepeIiuuB MOXKJIMBI XBOPOOU BiJl BXKMBAHHS «IIOTAHUX» CTPaB a00 1K1 y HEMPAaBUIBHUX
nponopiisx. Takok AHTIM 3a3HAYMB Hamoi, 1m0 OOOB’SI3KOBO MOBUHHI BiAMOBIAATH
HaigkaM. ABTOp HaBIB IliKaBe MOPIBHSHHS 3 OYJIBHUIITBOM — SKIIO MPU 3MINTyBaHHI
BallHa JO0JIaTH 3aHAJTO OaraTo piJIMHHM, TO BOHO Oyjae HAATO PIJAKUM 1 CTIHH OymyTh
HESIKICHUMHU. AHAJIOT14HO, JJIsl TOT0, 100 JitoAuHa OyJia 3JI0pOBOIO Ta mouyBajacs 100pe,
NOTPIOHO JOTPUMYBATHUCS UITKMX MPOMOPIIA 1K1 ¥ HAMOiB, K 1 M7 9ac OyIBHHUIITBA
Oyamaky. TakoX BiH 3a3HA4MB, IO JEXTO MOXE TMOIIKABUTHCH K TOTPUMYBATHCS
MPaBUJILHOTO XapuyBaHHS Y MOXO0/1, KOJU KIJIBKICTh PECYpCIB OOMEXEHA Ta HE 3aBXKIH €
MOJJIUBICTh TMPUTOTYBAaTH DKy HAJIEKHUM YUHOM. Y TaKOMYy BHIIaJKy, MOTPIOHO
BXKMBATU HEJOCTAaTHHO MPHUTOTOBAaHY 1’Ky 1 HAmoi B MalluX KUJIbKOCTAX, 100 1€ HE
3amkouio. Bigpasy x AHTIM 3ayBakWB, 110 XTOCh MOXE TOJIMBUTHCS HAa BapBapChKi
HapoOJv, AKl iATh CHpE M’SICO Ta 3alUIIAIOTHCA 30OPOBUMH 1 33a/1aTH TaKe MUTAHHS
JiKapro. ABTOp MOPIBHSB iX XapuyBaHHs 3 BOBKaMH, 00 BOHH HE MalOTh BIOCTAJb 100POi
DKI Ta 3aquIIAlOTBCA 370POBUMHU JIMIE dYepe3 MPOCTOTY 1 CKPOMHICTH IXHBOTO
xapuyBaHHs. TakuM 4MHOM, AHTIM MOSCHUB, IO TPOCTI HAIAKK B MOTPIOHUX KITBKOCTSIX

HaWKpaIlUMU €, a AJI TUX, XTO X04€ XapuyBaTHCs O1IbIII BUIIYKaHO, HABIB PEKOMEHaIll1,

41 Weber, S. Anthimus: De Observatio Ciborum Text, Commentary, and Glossary, with a Study of the Latinity, pp. 152.
42 Grant M. Anthimus. De Observatione Ciborum: On the Observance of Foods, pp. 140.
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npo sAKi iTumerbes nani. HactynmHa yactuHa MICTUTH 1H(POPMAIIIIO PO BXKMBAHHSA XJ1i0a
Ta HasuBaeTbcsa «De pane» — «IIpo xmi6». Jlam AHTIM po3mnoBiB mpo M’sico «De
carnibus» — «ITpo M’51c0», BHOKPEMITIOIOUH COJIOHE CBUHSYE cajio abo OekoH «De larido»
— «IIpo comonuny», Hamoi «De potu» — «IIpo Hamoi», MEBHI YaCTHWHH TBapHWH, IO
npugaTHi 10 ki «De certis quisbusdam partibus animalum» — «IIpo neBHi mpumaTHi
YaCTUHU TBapUH», a TAKOX IMPO MTaxiB, A€ BIH OKPEMO BHIUIMB JOMAIIHIO MTHIIO, 1
nukux nraxis: «De avibus pastis» — «IIpo qomamnsio nruimo», «De agrestibus avibus» —
«[Ipo nukux nraxiB» Ta ¢api 3 HuX, cydiie, 1 BxuBaHHs seib «De isicio, afruto, ovis» —
«IIpo dap, cydnae ta sitin». Jlam AHTIM onucaB Mopaau 10 BXKUBaHHS B 13Ky rpuOiB
«De bolitis» — «IIpo rpubuy», pudu Ta Mopenpoaykris «De piscibus» — «IIpo pudy», «De
pectinibus et ostreis» — «IIpo rpe6ini 1 yerpuii», oBodis Ta 60018 «De oleribus» — «IIpo
oBoui», «De leguminibus» — «IIpo 606m», a Takok MOJIOYHUX MPOAYKTIB i PppykTiB «De
lactibus» — «ITpo mMostouni poaykTH», «De pomis» — «IIpo ¢hpykTu». Bapto 3a3HaunTH,
10 caM aBTOP HE MOJaB 3aroJIOBKIB UM MOJILTY, a MPOCTO MOYMHAB HOBUM ab3arl 31 CIiB
Ha kmrant «De avibus vero...» — «IIpo mraxiB e...», HaBEAEHY X PYOpHKAIiiO
3MIMUCHUIIN TI3HIIIE JIS 3pYYHOCTI JOCTITHUKIB 1 yuTadiB. Ha BimMiHy Bij miparti Amimis
«IIpo kymiHapito», CKJIATHO MOpaxyBaTH TOYHY KUIbKICTh MOJAHUX PEIENTIB, alKe
TEKCT Mae popMy peKOMEHAIlIi PO MPUTOTYBAHHS Ta BXKUBAHHSA 1K1, IEPEBAXKHO PO
T€, KOJIM BapTO 11 BKUBATH, y IKUX KITLKOCTSX, BiJl SIKUX 3aXBOPIOBAaHb JOTIOMArae Ta 4u
1HIIIa CTpaBa.

Otox, kaura Antima «IIpo HacTaHOBY 11010 1ki» Mae GOpMy JTUCTA O KOPOJIS
octrotiB Teomopixa Benukoro 3 pekoMeHAaIliIMU CTOCOBHO BXKMBAHHS 1K1 Ta HAIOIB.
HayxoBmi narytots yac ii Hanucansas 511-534 pokamu, To6T0 moyatkom VI cTOmITTS.
[cHyBaJIO TpU OCHOBHUX PYKOMHUCH, IO MIMIIIM JO HAIIOr0 4acy. 3a JOMOMOTOI0 iX
31CTaBJICHHS Ta KOMOIHYBaHHs, TOJOBHUM YMHOM JOCigHUKOoM BanentnHom Poy3owm,
OyJI0 CTBOPEHO CyYacHHM TEKCT Mparll, sSIky MOKHa YMOBHO MOAUIATH Ha 16 dacTuH,
KOXHa 3 HUX BIANOBiJA€ MEeBHIA Kareropli mpoAykTiB. HaykoBuil iHTepec no mparil
AHTIMA MOXBaBUBCS HA TOYATKy XX CTONITTA, came TO1 OyJu BUAaH1 MepIIi MepeKiIaan

«IIpo HacTaHOBy MmIOAO 1XKI1» aHIIINCHKOIO MOBOI. Tekct mpami AHTIMA 3HAYHO
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BiJpi3HsA€eThCS Bin AminieBoro «llpo kymiHapiio», 30kpemMa 00CATOM Ta CTHIEM

HallnMCaHHs, 11O MOKC 6YTI/I 3YMOBJICHO pi3HOIO HiJ'IJII-O HamyCcaHHS 000X Impamnb.

2.3. Y3yajdbHMid acneKT JIATHHOMOBHHX /KepeJbHUX MaTepiajiB mnpo

kyJainapiw II ta V-VI croaits

OcTanH1¥ miIpo3AUT APYTroro po3aiay Npu3HAYeHUH I po3TJIsiay Mpaib AMillis,
Bininapis # AHTiIMa sSIK JKepeia BIJOMOCTEH Npo MpaBWJIbHE MPUTOTYBaHHS ki Ta
3I0pOBE XapuyBaHHS B 4YacH aHTUYHOCTI 1 paHHbOro CepeaHbOBIYYS Yy 31CTABHOMY
pakypci.

3aJIe’KHICTh 370pOB’S JIOJUHU BiJ Xap4yyBaHHsS OyJjia BIJOMOIO BXKE€ aHTUYHUM
mikapsam. Tak, e Meauku mkoiu ['inokpara poOuiau 0coOIUBHI aKIEHT Ha BXKUBaHHI
K1, BBaKalOUM KOXKEH ii BUJI CITPaB>KHIM JIIKaMU, TOOTO Ti€l0 HEOOX1THOK CKJIaJ0BOIO,
3aBJIAKY AKil 300pOBHI CTaH JIOAUHY I ATPUMYEThCS a00 BiTHOBIIOEThCA Y. JIOKTpHHA
['inmokpaTta crajna 3araJlbHOBU3HAHOIO B MEIUYHOMY CEpPEAOBHUIII HOro KoJer-jikapis, a
OT)K€, CIIPUYMHMIIA 3HAYHHUM 1 TOCTIMHMI 1HTepec 10 1K1 3 00Ky IpelbKUX Ta Mi3HINIE
PUMCBKHUX TOCTIIOBHUKIB. AKIIEHT, 3po0seHui ['inmokpaToM Ha MUTAHHI Xap4yBaHHS,
MO’KBaBUB 3aIlIKaBJICHHA JiKapiB cheporo AiSIBHOCTI KyXapiB, TAKUM YMHOM, 3 OJIHOTO
00Ky, 3pOOMBIIM MEIUUMHY TaKk OM MOBUTHM TEOPETUYHOIO OCHOBOKO KYJIHAPHOI
PAKTUKH aHTUYHOCTI, a 3 1HIIOr0 OOKY, CIIOHYKAIOUM MEAMKIB aHali3yBaTH KyJiHApHI
TpaaMLii SK JHKEPeNo MOTEHUIMHUX JIKIB.

B anTH4HOCTI Ta B paHHbOMY CEpPEIHBOBIYYI AESKI peuentu Amilis IIIKOM
penpe3eHTyBaIM yCTAJICHUN TOTJISA Ha 1Ky SK HAa METOJ JIKYBaHHS 1 MiATPUMAaHHS
310poB’s. 3 459 penentiB, 10 NpEACTaBICHI y TBOp1, TpUHAAIATh, 1.27; 1.34; 3.2.1;
3.2.2; 3.2.3; 3.2.4; 3.6.1; 3.6.2; 3.6.3; 3.18.2; 9.10.12, 3.17 ta 9.8.5, HanarTh IIJIKOM
YITKI TEPANeBTUYHI PEKOMEHAIII1, 0 KX MOKHA JOAATH Psi/I 1HIINX PEIENTIB, IO,
HE3BAXKAIOUM Ha BIJACYTHICTh UYITKUX MEIUYHUX PEKOMEHIAIN, MICTITh JIyXKe

crenu(ivHl IHIPEIIEHTH, SIKI BUKOPUCTOBYBAJIUCS B JIKYBaJIbHUX IUIAX, TaKl SIK rapyMm

43 Jones W. Hippocrates // Hippocrates Collected Works. Vol. I. Cambridge: Harvard University Press, 1868, p. 349.
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Ta BUHO, Ta iX BIAMOBIAHI MOOIYHI MPOAYKTH, HA JOJAUy 10 JIKYyBAJIbHUX CyMilIeH 3
crienii i Tpa*,

[Ipans x AHntimMa «IIpo HacTaHOBY moA0 DKI» — OJMH 3 HaWACKpaBIIIMX
MPUKIIAJIB IIE€TONOTIT TUX YaciB. BiH 3yMiB CKOMIIOHYBAaTH BCl HAKOITUYEHI HUM 3HAHHS
K 31 chepu METUIIMHM, TaK 1 KyJI1Hapii, CTROPUBIIHN YHIKAILHY IIPAIlO 3 PEKOMEHIAITISIMU
W TIpO MPUTOTYBAHHS, i IPO BAKUBAHHS TXKI.

He 3Bakaroun Ha Te, 110 OOMABI KHUTHU IIOCTAIOTH IIEBHUMHU ITOCIOHUKAMH 3
xapuyBaHHs 1 mpurotyBaHHs, «IIpo kymiHapiio» Oyna mpu3HayeHa sl Kyxapis, IIO
MEepeBaXXHO OyNIM MiJJIaHUMHU €JITH, aJK€ BEJIbMOXI HE 3aiiManacs KyXOBapCTBOM
camocTiitHo. 3 iHmoro 6oky, «[Ipo HacTaHOBY 110710 TK1» AHTIMa agpecoBaHa 0COOUCTO
OCTTOTCbKOMY KOpoJto Teomopixy. 3po3yMiuio, IO CaM MpaBUTENh HE 3aiiMaBcs
MIPUTOTYBAHHSM CTPaB, OJJHAK, OYCBUIHO, III0 HOMY HaJISKAJIO XapIyBaTHCS TUTBKH YCIM
HaiikpauM. OKpiM TOTo, XapuyBaHHS €JIITH CTapOJAaBHLOTO PUMy 3HAYHO BiJIP13HSIIOCS
B1/I Xap4OBUX 3BHYOK OCTTOTIB 3 OTJISITy Ha ICTOPUKO-KYJIBTYpPHI peatii.

Orxe, kHura Amimis, pazoMm 3 «Butsaramu» Binigapis He TUIbKH OiibIna 3a
PO3MIpOM, a i OXOIUTIOE OUTBINE PI3HUX MPOYKTIB 1 TEM, 30KpeMa pO3/iJ1 PO 3aTOTOBKH
cTpaB Ta 3acoOu 30epiraHHsi MPOAYKTIB 1 PI3HOMAHITHHMX 3aIaciB; OKPEMO BHUIIJICHO
CTPaBH 3 «HYOTUPWIANMX TBAPUH», a TAKOXK HAIIKH JJISl TYpMaHiB, Ta Ti, IO MICTATh Y
co01 OaraTo IHrpeai€HTiB. XapuyyBaHHA K, K€ MaJl0 YMMaJIUA BIUIMB Ha 30pOB’S
JOJMHU, OyJ10 00’€KTOM 3alliKaBIEHHS W MEIUKIB, ¥ KyxapiB. AN y CBOIX KHUTaX
BUUIIIOB 332 PAMKH JIMIIE JIETUYHUX BKA31BOK, M0 CIPUYUHUIOCS O OUTBII IMIUPOKOTO

BUCBITJICHHSI PI3HOMAHITHUX PELENTIiB, aH1Xk 1€ 3pOOMB AHTIM.

44 Kokoszko M., Rzeznicka Z.,Jagusiak K. Health and Culinary Art in Antiquity and Early Byzantium in the Light of De Re
Coquinaria // Studia Ceranea. Vol. II. L6dZ: Wydawnictwo Uniwersytetu Lodzkiego, 2012, pp. 145-164.
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PO3JILI III
TEKCTYAJILHUI AHAJI3 TIPAILb ATITIIS, BIHIJIAPISI i AHTIMA

3.1. Orasin MmoBHUX oco0suBocTell TekcTiB «IIpo kyxainapiw», «Bursaru 3

Aninist, [Hanucani] Bininapiem» i «IIpo HacTaHOBY 11010 TKi»

[lepmmii miapo3AUT TPETHOTO PO3AULY CIYrye Ji HOPIBHSHHS T'OJIOBHUX
XapaKTepUCTHK MOBHM KyJIHapHUX TBOpiB Amimisa, Binimapis Ta AHTIMa 3 METOIO
OKPECJICHHS CHUIBHUX 1 BIAMIHHMX MOP()OJOTIYHUX Ta JIHTBO-CTUJIICTUYHUX O3HAK iX
paLb.

Teker «IIpo kymiHapito» Amilisi, HAMKUCAHUI MOBOIO HE CXOKOK Ha MOBY HOTO
CYYaCHHKIB, sIK OT Hanpukiaj «Catupukon» [leTpoHis, sskuii TakoX OMUCYBaB KyJIIHAPHI
Tpaauiii paHHbo1 PuMcbKoi1 iMnepii. OHaK BOHA NEPEBaXHO TUIIOBA JJI M13HbOI JIATUHU
kiHwg I, IV 1V cTonite 3 ornany Ha poHONOrYHUI, MOPPOIOTTYHUI Ta CHHTAKCUYHHMA
aCIEKTH TEKCTY.

JlaTuHa 4YeTBEPTOrO Ta I’ATOrO CTOJITH MOPIBHAHO 3 KIACUYHOKO JIATUHOIO,
3a3Haja 3HAYHOTO CIPOIICHHS, O3HAKU SKOTO 3HaXoAuMo B TBopi «IIpo KymiHapiro».
Hamnpukinaz, cnoBo, 1110 B 1epio1 KJIIACUYHOT JIATUHU Majio GopMmy «Caepar» — «ulys» y
e yac HabyBae popmu «Cepar, ToOTO Bi1OyBaeThbCs ckopoueHHs AU TOHTY [ae]. Takox
CTa€ TOIIMPEHUM BUKOPUCTAaHHS TMPUUMEHHHUKIB 3aMICTh 3aKiHY€Hb BIJIMIHKIB,
HATPUKJIal BUKOPUCTAHHS clioBocnoiydeHHs «Ad mensam» — «Ha cromi». Lle muime
KUIbKa 3 YMCJIEHHUX MPUKIAIB TOTO, SIK 3MIHWJIACS JIaTWHA BIPOJOBXK CTOJITh. Taki
pPaHHBOCEPETHBOBIUHI MOBHI O3HAKH CBII4aTh Mpo Te€, o «lIpo kymiHapito» — 30ipka
pEelenTiB aBTOPIB PI3HUX MEPIOiB, TOMY BOHA MICTUTh JIEKCUYHI BYJIbIapU3MH, OJTHAK
BCI KyJIiHApH1 TEPMiHH BiANOBIAAIOTH MOBI BUIIIOTO Kilacy Pumy.

«IIpo kyniHapio» — 1€ 30IpHUK KOPOTKUX 1 OAHOTUITHUX PEIICTITIB, MOJAHUX Y
BUIJISI/I1 6€30c000BUX 1HCTPYKIIiH. barato 3 HUX MICTATH JIMILIE IEPEITIK IHTPEAIEHTIB, K1
CJIIT BUKOPUCTOBYBATH, 0€3 BKa31BOK IPO Te€, K iX rOTyBaTH 4M mojaBaTu. Hampukian
O3 TIPO CTPABH 3 MPHUITYTHS, JUKOTO roay0a, MICTUTh KUJIbKA PEIENTIB, K1 € JUIIe
NEePeNiKOM 1HTPEIIEHTIB. 31a€ThCs, Taka BIACYTHICTh MOSICHEHb CBIAYUTH MPO MEBHUMN

pPiBeHb KyJTIHapHMX 3HAHb Ta JOCBIMYy MOTEHIIWHWX uywuTadiB. Jlocmigaums Haramis
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BacunpeBa 3a3Hauae, 010 LUIbOBA ayJAUTOPis TMOBMHHA Oyja BOJOMITH TEBHUMHU
TEXHIYHUMHU HaBMYKaMM OPUIOTYyBaHHS Dki*. A Biarak, MaOyTh, OCHOBHUMH YMTaYaMU
ATTiIieBoi mparli Bce Taku OyJIM 1HIIIT pUMCBKI KyXapi, a He caMmi BeJIbMOK1. AHAJIOTTYHOTO
CTHIIIO JOTpUMYEThCS 1 BiHigapiit y cBoix «BuTtsrax», Hamaraiounch HacliyBaTu MOBHI
0CcOOJIMBOCTI ATIiIlis, XO4a HAYKOBIIl 1 MPUITYCKAIOTh, 1110 BiH OyB 3HATHOTO MTOXOJPKCHHS.

[Tpodecop yriBepcuteTy ocTpoBy Bankygrep, /[»on EnBaprc 3a3nagae, mo taka
MepeBa)KHA OJHOTHUITHICTH PEIENIliB OyJia 3yMOBJIEHA iX MPAKTUYHUM BUKOPHCTAHHSIIM.
IMmeHHuKM a00 TNPUKMETHHKKA 3 KUIBKOMa 3HAYEHHSAMH MOTJM TPHU3BECTH JI0
HETPaBWJIHLHOTO TPAKTYBAHHS 1 SIK HACIIJIOK, 31IICOBAHOT CTpaBu. TakoX el TOCTITHUK
y BIJCYTHOCTI aBTOPCBHKOTO TOJIOCY OauyuTh CXOXICTh TEKCTy ATmiiid, skuil OyB
11030aBJICHUH 1HAUBITYAIBHOCTI Ta HIOAHCIB IPOTSITOM CTOJIITh BUKOPUCTAHHS, 3 TEKCTOM
Amnrtima «IIpo HacTaHOBY 11010 ixi»*®. e nuie oJuH 3 JEKIIBKOX ACHEKTIB, IO MOETHYE
111 poOOTH.

MoBH1 0c00JIMBOCTI MUChMa AHTIMA, HAWIMOBIPHIIIE 3yMOBIICHI TOXOIKEHHIM
aBTopa «IIpo HacranoBy mromo xki». Illomo 1bOro MOCHIAHUKH MPOMOHYIOTH KiJIbKa
IikaBuXx rinore3. Hampukiazn, HayKoBelb Ta YIOPSIHUK MEPIIOro APYKOBAHOTO BUAHHS
KHUTY AHTiMa, Banentun Poy3, cTBepaxye, 110 HOTo JIaTUHChKA MOBa HE 3BYYHUTH MO-
HAyKOBOMY, 1 TOMY BiH, MaOyTh, BUBUYUB ii HE B O(iI[ITHOMY aKaJIeMiYHOMY CEpPEIOBHIII],
a [UIIXOM KOHTaKTyBaHHS 3 HOCISIMM MOBH, TOOTO Yy HePOpMaIbHUX KOJAX
crinkysanaa*’. JIOCHi JHUK IPUXOJUTH 10 TAKOTO BUCHOBKY, OEpYUH 10 yBard BUPAKEHE
BXKHBAHHS PO3MOBHOI MOBH AHTIMOM. MIOro po3MOBHHMI CTUIIb BiIOOPaskaeThes 30KpeMa
y UIMPOKOMY BUKOPUCTaHHI MPUWMEHHMKIB Pa3oM 3 aKy3aTHUBOM, KOJIU JIITepaTypHUN
CTW/Ib BHMAara€ BiNOBimHOro BigMiHka 6e3 mpuiiMennmka’®., Onmak HedopManbHUI
CTWJIb HAITUCAHHS MOXE CBIAYUTHU  MPO Te, MmO AHTIM MPOCTO HE BBAXKaB 3a MOTPIOHE
BXKHUBATH JIITEPATYPHY JIATHHY Y CBOEMY JIUCTI, aJKe 1€ OyB BCHOTO JIMIIIC BITIYHUHN JKECT

Y BUTJISII1 TIOPAJ JUTsl KOPOJIS, @ HE TBIP, SKUH MIAJIATaB IMUPOKOMY PO3TOBCIOIKEHHIO UM

45 vasilieva, N. Semiological Notes on De Arte Coquinaria by Apicius // Latin Vulgaire — Latin Tardif: Actes du ler Colloque
International sur le Latin Vulgaire et Tardif, Tbingen: Max Niemeyer Verlag, 1987, p. 199.
46 Edwards, J. Philology and Cuisine in De Re Coquinaria. // The American Journal of Philology. Vol. CXXII. No. II. 2001,
pp. 255-263.
47 Rose V. Anthimus Anecdota graeca et graecolatina, p. 46.
48 Grant M. Anthimus. De obseruatione ciborum: On the Observance of Foods, p. 16.
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nyOmikamii. Ak 1 TBip Amimis, «IIpo HactaHOBY MO0 XKi» HE MICTHTH SCKPaBO
BUPAXEHOI aBTOPCHKOI MPHUCYTHOCTI Y TEKCTI, OJIHAK JIKap HE COPOMMBCS
MIITBEP/PKYBAaTU HaBeICHI (PaKkTU iCTOPISIMU 3 CBOTO KUTTS, SIK, HAIPHUKIAJ, BiH II€
3poOuB y (dparMeHTi TMOSICHEHHS, YOMY TOPJUIll MOXYTh OyTH HEOC3MEUHUMH IS
BXKMBAHHSI JIIOJIbMH.

[TopiBHsiHHS MOBHHX ocoOnmuBocTel TeKCTiB «IIpo kyminapito», «Butsiru 3
Amimis, [ranucani] Binigapiem» 1 «IIpo HacTaHOBY 110710 1Ki» BKa3ai0 Ha T€, IO Mparls
Amiiist BitoOpaskae MOp(hOIOTiyH1 3MiHU B JATUHCHKIM MOBI, SIKi B1JI0yBaJIKCS BIPOJAOBK
panaporo CepeaHbOBIUYS, NPOTE cama TepMiHOcHMcTeMa Oyina XapaKTepHOIO s
BUINYKAHOI KJIACHYHOI JIATHHH. VIMOBipHM#I Kopomb OCTroTiB BiHimapiii Bmano
HaMara€eTbCsl HACHiAyBaTH CTWIb TBOpY Amimis. Toxml sik AHTIM, HOCIYTOBYEThHCS
MepEeBaXXKHO JIATUHOIO MPOCTOJIOY, a00 uepe3 Te, 0 BiH OYEBUIHO HE OyB HOCIEM IIi€l
MOBH, 200 HE MaB HaM1py 3pOOUTH CBOIO IMPaIfi0 HaJA0AHHAM MIUPIIOTo 3arainy. CrijibHUM
JUISL YCIX TPhOX TBOPIB € BIJICYTHICTh SICKPaBO BUPAXEHUX 1H/IMBIIYyalbHO-aBTOPCHKUX

JIHTBO-CTUJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN.

3.2. 3icraBjeHHsI AacHeKTIB NPUIOTYBaHHMl, MOJa4i Ta OCHOBHHX
KOMIIOHEHTIB CTPAaB 3 NTHII y KyJiHapHux Tekcrax Mapka [asis Aniuis, Binizapis

i AurimMma

Jpyruil mapo3ain TpeTboro po3Aally NpU3HAYeHHUH Uil TOPIBHSAHHSA BUOpaHUX,
BHACJIJOK KaTeropusalii 1 3rpylyBaHHS 3a OCHOBHUMH IHTPEAIEHTaAMH, 3 IIUPILIOTO
IDKEPENLHOTo Matepiany, gpparmentis TBopy «IIpo kyminapiro» Mapka IaBis Amiuis, 3
METOI0 iX 31CTaBJICHHS 3 mpaisMu «Butsru 3 Aniuis, [Hanucani] Bininapiem» ta «Ilpo
HAaCTaHOBY IOAO TXKi1» AHTIMA, 3aJJIs1 BUSBJICHHS CHIIBHUX 1 BIJIMIHHHX PHUC Y OIHUCI
MPUTOTYBAHHS, T0J1ayl Ta KOMIIOHEHTIB CTpaB 3 MTHII, 30KpeMa ¥ 3 OmIsay Ha ix
KOPHUCHICTh JIJISI MOTCHIIHHUX CIIOKUBAYIB.

AHami3 JpKepeNbHUX TEKCTIB JO3BOJIMB JIOpaTh HHU3KY PEIENTiB PO
MIPUTOTYBAaHHS NTHIII Ta si€lb 3 KHUTH «IIpo KymiHapiro» Amiis 1 BIANOBIAHI (hparMeHTH

3 npani AHTtiMa «[Ipo HacTaHOBY 11010 1K1», B IKUX BiH OIKCY€ MpaBUjla BXKUBAHHS Ta
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MPUTOTYBaHHS JOMAITHBOI 1 JAWKOI MTHUII, CTPaB HUX Ta S€lb, a TAKOX TUIBKH TPH
peuentu 3 «Butsrie» Binigapis.

VY KHU31 Amilis € JIuIle OJIUH PELeNT Ui IPUTOTyBaHHs r'ycaka, KMl Mae Ha3By
«IO-ATIIIEBCHKA», IO OYEBHUIHO 3aCBIAUy€ aBTOPCTBO CaMOTO AImiIis, a HE 1HIIHNX
KYJIHapIiB: «36apenuti X0JI00HUL 2YCaK 3 XOJ0OHUM COYCOM «no-Aniyieecoku»: 3monomu
nepeyb, MOPKGSHeYb, HACIHHA KOPIGHOPY, M 'amy, pymy, 3aiutl pubHull coyc i NOMIpHY
KIIbKICMb 071, 3miwail. 36apeHo2o 2ycaka 2apauum pYUHUKOM HAYUCTO NPOMPU, NOAULL
coycom ma nodaeaii»*. Aniniii He BKasye, IKy caMe YacTHHY I'ycaka IIOTPiOHO B3STH,
CKOPIII 32 BCE WAETHCS MPO T€, N0 MOTPIOHO 3aMEeKTH NTHUIO HIITKOM. ['ypmaH npuauise
BEJIMKY yBary caMe CIHellisiM 1 cCoycaMm, YyHUKaIOUH OIKCY MPOIIECY CaMOTr0 MPUTOTYBaHHS,
HaIpUKJIaJ], TOMY, CKIJIbKY Yacy MOTPIOHO 3amiKaTu rycaka ado y siKiil mocyiuHi. Xo4a B
IHIIIMX pelerTax aBTop YacTo 3a3Havyae sK MOJaBaTH CTPaBY: Tapsuol0 YU XOJOTHOI, 31
coycoM uu 6e3. BiZICyTHICTB IHIIMX OIMUCIB MIPUTOTYBAHHS I'yCak MOKE CBIIUMTH, IO ITi
nTaxy He OyJid MONYJIIPHUMU IHIPEIIEHTaMHU ISl CTpaB y TOW 4ac, ado 1i )parMeHTu
IPOCTO HE 30eperiucs.

AHTIM HaTOMICTb 3HaYHO O1JIBIIIE 30CEPEKY€E yBary Ha JOMAIIHINA NTHUIT, a caMe
Ha (azaHax i TycKax BIATOJOBAaHUX BIOMa: «/Ipo mmaxis dce, moomo nicis moao 5K
Gazanu ma 2ycku Oyau 8i020008ami, OCKIIbKU IX 81020008YI0Mb, MINbKU 2PYOUHA IXHS €
nioxoosuya, ockinbku m’sco 6ine mae. Bona € 6invw kopuchow. Bo 2y3ky® ixuio ne
CHOJCUBAIOMb, OCKLIbKU NEePesanmandicy€ WiyHoK, 00 ys NOGHOMA He € NPUpPOOHOIO, a
36inbwenoio» . ABTOp He BIAEThCS B JETANI3ALII0 CIIOCO0Y MPUrOTYBAHHS, HATOMICTh
3a3Hayvae, Kl YaCTUHU IMX MTaXiB MOXHa BXHUBATU 1 yoMy. OcoONMBUNA aKIEHT BiH
CTaBUTbh HA KOPUCHOCTI CTPaBHU.

Amimiii mogae A0BOJI 0araTo pelenTiB MPUTOTYBaHHS KYypSTHHH Ta KypdyaT, a

TAaKOX COYCiB 70 HUX. J[0 OJHOTO 3 HAMOUIbII BUPA3HUX HAJIEKHUTh ONUC KYPKH Y

49 Moo opurinany: «ANSEREM ELIXVM CALIDVM EX IVRE FRIGIDO APICIANO: Teres piper, ligusticum,
coriandri semen, mentam, rutam, refundis liquamen et oleum modice, temperas. Anserem elixum feruentem sabano mundo
exsiccabis, ius perfundis et inferes.» // Apicius. De re coquinaria, p. 124.
50 I'y3ka — XBOCTOBa YacTHHA TyayOa mraxa.
51 Mogoio opurinany: «De avibus vero, hoc est fasianis pastis et anseribus, quia pascuntur, pectus illorum congruum est
tantum, quia carnem albam habet. ipsa magis expedit. nam posteriora ipsorum non praesumantur, quia gravant stomachum,
quia non est illa sagina naturalis sed adiecta.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem
Francorum / Ed. Rose V. Oxford: Teubner, 1877, p. 12.
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BJIACHOMY coyci : «Kypua eapemne 6 61acHoMy COKY: NOOpIOHU nepeysb, KYMUH, Mpoxu
yebpeyto, HACIHHA KpONy, M'amy, pymy, KopiHv cughinito, ooauil oyem, 000au (DiHIK i
noopionu, 3 medom, oymom, OyIblioHoM ma onricto 3miwai. Kypua oxonoooicene i
ocyuiene, nocmaé ma noaumum [coycom] nooasatin®?. ABTOp y 3BMUHIN HOMy MaHepi
nepesiyye BETUKY KUIbKICTh HEOOXITHUX ISl MPUTOTYBaHHS MPUIIPaB. 30KpeMa BiH
3rajye MpuIpaBy, Mo Ha3uBaeTbes «laseris radicemy, ToOTO JOCTIBHO «KOPiHb Ja3epy»,
OJTHAK Jla3ep — 1€ BUCYIIICHUH CIK POCIMHU MiJ Ha3BOIO cuib(iid. ToMmy, cKopill 3a Bce,
Amiiiit MaB Ha yBa3i KopiHb cudinito. [{to pocauny BUKOpUCTOBYBAJIH SIK IPUIIPABY, TaK
1 B MeAMYHHUX LUIAX. 30Kpema, mpodecop Oionorii Ken Ilapeiiko omucye icTopiro
BiiHaWIeHHsT cuib(iro Ta 30kpema 3rajku [imokpata, [Tninis Crapmoro 1 Teodpacra
PO BUKOPHCTAHHS L€l pOCIUHY B pisHuX cdepax®. Binimapiii Takoxk BKasye nasep abo
Ja3epIilii y CBOIX peuenTax NpuroTyBaHHs APO3/1B Ta TOPJIHLIb.

Okpemo Mapk IaBiii HaBOAMTH CIOCIO MPUTOTYBAaHHHS COYCY OO0 KYPKU:
«Cupuir®* coyc ona eideapenozo Kypuamu: nokiaou 6 cmyny HACIHHS KDPONY, CYULEHY
m'amy, kopins cuginiro, ooautl oyem. /looati pinik, 3anuil 6YaIbUOHOM, MPOXU 2iPUUYi i

%, TlomiTHO, WO HAGIp

OJlil, NOECOHAll 3 BUHOCPAOHUM CUPONOM U MAK NOOABAL»
CKJIaJIOBUX COYCY JIy’KE€ CXOKUU Ha TepesiK IHTPEAIEHTIB y MONEpeaHbOMY YPHUBKY.
O4eBuIHO, 1 KOKHOTO TUITY 1K1 Iepedadanics OKpemi MPUIpaBH i Crelii, ToMy BOHU
9JaCcTO MTOBTOPIOIOTHCS B CXOXKHX perienTax. Hampukima, Kpim, oJtisi Ta BAHOTPaAHHUI COyC
BUKOPHUCTOBYIOThCS 1]l 4ac NpuUrotyBaHHs ctpaBu «Kypua ®poHtiHay: «3ameepdine
Kypua, 3amMapuHyi 8 OYIbUOHL, 3MIUWAHOMY 3 0i€I0, Myou 000ati NYYoK KPony, nopero,

yabpy i 3eneno2o Kopianopy, u maxk comyu. Konu [kypua] npueomyemucs, dicmamo tiozo,

Y Mucyi 3Macmu 6UHO2PAOHUM CUPONOM, NOCUN NEpYeM ma nooasai»°°.

52 Mogoro opurinany: «PVLLVM ELIXVM EX IVRE SUO: Teres piper, cuminum, timi modicum, feniculi semen, mentam,
rutam, laseris radicem, suffundis acetum, adicies careotam et teres, melle, aceto, liquamine et oleo temperabis. Pullum
refrigeratum et siccatum mittis, quem perfusum inferes.» // Apicius. De re coquinaria, p. 127.
53 parejko, K. Pliny the Elder's Silphium: First Recorded Species Extinction // Conservation Biology. Vol. XVII. No. I1.
New Jersey: Wiley-Blackwell, 2003, pp. 925-927.
54 Jar. «crudus, a, Um» — «cupwuii», To6TO Ge3 TepMiuHOi 06pobKY // JBopenkuit W. Jlamuncko-pycckuii croéaps.
Mocksa: Pycckuit s13pix Mmeaua, 2006, c. 273.
55 Mogoro opurinany: «IN PVLLO ELIXO IVS CRVDVM: Adicies in mortarium, aneti semen, mentam siccam, laseris
radicem, suffundis acetum, adicies careotam, refundis liquamen, senapis modicum et oleum, defrito temperas et sic mittis.»
/I Apicius. De re coquinaria, p. 124.
56 Mogoro opurinany: «PVLLVM FRONTONIANVM: Pullum praedura, condies liquamine, oleo mixto, cui mittis
fasciculum aneti, porri, satureiae et coriandri uiridis et coques. Vbi coctus fuerit, leuabis eum, in lance defrito perungues,
piper aspargis et inferes.» // Apicius. De re coquinaria, p. 129.
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Kuanra Amimis Hamiuyye He Tak 0araTo pemenTiB HAa3BaHUX B YECTh IEBHOI
icTOprU4HOi 0coOuCTOCTI. JIeKIJIbKa pa3iB 3raJyl0ThCs IMEHHI PElEenTH AT, a TAaKOXK
imniepaTopa Biremnisi. Haykosuiss Onbra byaaparina pociipkye, KuM MIir Ou OyTu
sragannii B «IIpo kyminapiro» ®ponrtin. Bona 3a3Hauae, 1m0 Takuii KOTHOMEH CTaB
NOMYJISIPHUM B aHTHUYHI YacH, TOMY OCTaTOYHO HE BIJOMO KOMY MPUCBSYECHUN PELEeNT.
OpHak, HayKOBIIl CXOASTHCS JI0 IBOX OCHOBHUX BapiaHTiB: Mapka Kopueniss ®poHTOHa,
KoHCynma 142 poky, pUMCBKOTO TpaMmaThka, putopa Ta aaBokara abo Cekcra FOmis
®poHTIHA, TaBHBOPUMCHKOTO MHUCHbMEHHHMKA 1 MOJITHYHOIO Jisva, aBTopa KHuUr «De
aquaeductu urbis Romae» — «IIpo Bomorin micta Pumay ta «Strategematicon libri [1» —
«Ctpareremu y Tpbhox kHHrax». Ha nymky nocmignuii, Mapk Kopueniit He Mir
YAOCTOITUCS YeCTl OyTH 3rajlaHuM y KHHM31 AMilis 4yepe3 CBOI0 HEOJHO3HAYHY CIaBy,
MpoTe ¥ JI0Ka3iB CTOCOBHO MIiATBEppKeHHs, 10 3raganuii @pontiH — Cekct FOmii
3aHanTo Mano®’ . OTOXK, HE MOXKJIMBO BU3HAYUTH, B YECTh KOTO HA3BAHMI PELENT, OJHAK
Ha Hally TyMKYy, MIMOBIpHIIIe, IO 3rajika «3aTBEPALIOrO KypyaTh» MOKE CBIAYUTH Ha
kopucth Cexta FOmis, amxe BiH MpOBOAUB 0arato 4acy y BICHKOBHX IMOXOJIaX, a TAaKUN
IHTPEIIEHT IIJIKOM MIT BUKOPHUCTOBYBATHUCS B MOXIAHUX peanisx. o Toro x, y mpomy
peLenTi He 3ralyeThCsl )KOJEH COYC, K B MOIMEPEAHIX, a JIUIIE MapUHA/l, Y IKOMY CJIiJI
3aMOYyBaTH Kypua.

AHTIM, KU NPUAUISE YUMAJIO YBaru MpaBUJIbHIN 1K1 TAKOX 3apaxoBy€ NEPILINAN
3 HABEICHUX PEIENTIB KypATHHU ATilis J0 KOPUCHUX, a/PKe KypKa TOTYEThCS Y
BJIACHOMY cCOIll 1 3 coycoMm, 0€3 KOJHHUX CTOPOHHIX IHTPEMI€HTIB, HA3WBAIOYH Il
«IIXOIIIMY HainkoM: «Kypu abo Kypuama 008011 dcupHi €; ix He minvKu podsimo
NOBHUMU, A Ul 60HU NPUOAMHUMU € HACMINLKU, WOO 8 3UMOBUL Yac 3a 08a OHI ix
[nompibno] pyboamu, a 6 nimui OHi nuwe neped eewopom. Tux, saKi eupoujeHi &
20cnodapcmai Kpawje 8icueamu Haubitbule cpyouHy ixwwo i Kpuid, OCKIIbKU GOHU
AHCUBTAMB KPAWOIO0 60102010 ma 000pum cokom. bo eyzxa ecix nmaxie ons nwodetl

300po6ux nioxooumn, i 6ona [camal, i eci [inwi uacmunu] »°. ABTOp 3BEpTac 0COOIUBY

57 Budaragina, O. Chicken & La Fronto // Philologia Classica. Vol. XI. No. I. Caukr-Ilerep6ypr: Bunasauurso CaHkT-

IetepOyprckoro yHisepeutery, 2017, pp. 54-63.

8 Mogoro opurinany: «gallinae vel pulli pinguiores, qui non tamen saginantur, congrui sunt ita ut hiberno tempore ante

biduum occidantur, nam aestivis diebus ante seram tantum. qui capriati facti melius comeduntur, maxime pectora ipsorum et
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yBary Ha Te, sIK JIF0JI1 BIATOIOBYIOTH NTaxiB. BiH 3a3Hauae He TUIbKY, SIK1 YAaCTHHH Kpallle
B)KUBATH, aJI€ ¥ KOJIM MOTPIOHO iX BOUTHU. AHTIM BUJILISE PI3HUIN Yac B3UMKY, 1 B BIITKY,
Ma0yTh, Uil TOro, moO M’aco He 3incyBayiocs. [IMCbBMEHHHMK € NPUXUIBHUKOM
rymopainbHoi Teopii I'imokparta, sika MpOroJouye, 0 Y Tl € YOTUPH PiIUHU: YOpHA
’KOBY, JKOBTA KOBY, MOKPOTHHHS Ta KpoB>’. Bci 1 pigvHM NMOBMHHI 3HAXOJUTHCS Y
Oananci, ajpke HecTaya ab0 HAIUIIOK OyAb-SIKOi 3 HUX € MPUYMHOIO XBOPOO 1 3MiHU
TeMrepaMmenTy moauHu. g Teopis OynoBu Ta GyHKIIIOHYBaHHS JIIOJACHKOTO Tija Oyna
IyXe MOIMyJIIpHOI0 Yy €BpoIi ax 10 A€B’ ATHAIISATOrO CTOJITTS.

AHTIM TakOX HAaroJIOllye Ha KOPHUCTI MTHULI Ui 3[I0POBHX Ta KBOJIMX MYXKIB,
BKa3ylO4u CIOCOOM MPUTOTYBaHHS NTHI: «bo asémopu wykaroms ocobauei uacmunu
NOMIHC PI3HUMU 8UOAMU OJisL HOJIOBIKIB, WO HCUBYMb 3 HACON00010 | Oazamo pi3Hoi idxci
i0simb: 0151 HUX npedcmasiene ye MipKy8arHsl, 0CoOIUBO OJis MUX ) K020 0080Jli cllabKe
mino. bo saxwo nio yac mpane3u 0o senuxoi kinbkocmi 006poi [ixci] 6yoe dooana oona
idca me mpuoamua ma O0ocums cupa, mo ys iHwa, 0oopa, empamums KOPUCHb |
CHPUYUHUMBC 00 He00OPOo20 MpaslienHs 68 KUuueyHuky. Buwe onucani nmaxu 6 rouiyi
000pe npueomosaHi NpuoamuumMu €, U AKW0 HA napy HeoasHo 3apybani ma 000pe
NpUSOMOBaHi, NiOX00AWI I MAKONC MYUIKOBAHI Y BIACHOM) COKY, KOAU NOOAJL 8i0 B02HIO
dosoni obepedicno ix mywkyiome y enachomy coyi»®®. ABTOP 30CepemKyeTbCs Ha
BA)KJIMBOCTI MPUTOTYBAHHS Ta A00OpPY MPAaBWIBHMX YAaCTUH NTUL, aJ)K€ HaBITh OJUH
KOMIIOHEHT CTpaBH, MPUTOTOBAaHUN HEHAJICKHUM YMHOM MOXKE 3IMCYBATH 11 ILIJIKOM.
AHTIM BXHUBa€ JOBOJII TOYHUN OMHUC TOTO, IO BiAOYACTHCS B TAKOMY BHUIAJIKY:
«...CHPUYUHUMBCS 00 HeO00po2co MpasieHHs 6 KuuiedHuxyy. SIK Jikap, MUChbMEHHUK
n006pe o013HAHMU 3 MpOLlECAMU TPABJIEHHS Yy KHUIIEYHHUKY, IO CBIAYUTH MPO MEAUYHI

3HAHHA TOT'O 4acy.

ascellae, quia ista meliores humores et sanguinem bonum nutriunt. nam posteriora omnium avium sanis quidem hominibus
apta sunt, et ista et omnia.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 12.
59 van der Eijk, P. The legacy of the Hippocratic treatise the nature of man: the theory of the four humors // Jacques J., Allies
N. Greek Medicine from Hippocrates to Galen: Selected Papers, Boston: Brill, 2012, pp. 335-360.
60 Mogoro opuriany: «nam auctores ista <quaerunt> quae sunt praecipua membra inter diversa genera ad viros deliciose
viventes et diversa ciborum sumentes: pro ipsis exposita est ista ratio, praeterea illis qui infirmiores sunt corpore. nam inter
diversa bona commixta in prandio si unus cibus non congruus et crudior fuerit, illa alia bona dissipat et non bonam
digestionem permittit ventrem habere. Supra scriptae vero aves in iuscello bene coctae congruae sunt et si vaporatae ad horam
occisae, bene tamen coctae, aptae, etiam et assae ut delonge a foco cautius assentur.» // Anthimus. De observatione ciborum
epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 12-13.
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OKpiM peLenTiB cTpaB 3 Kypeil Ta ryCOK, AHTIM JI0 MEPENiKy MTULlb, IKHUX He
3HaXOJIUMO B Mpall AMiIis, 3ajJydae TakoX MaBUYIB, IO X HEOOX1THO MapUHYBaTH y
coyci abo BuHI: «[Ipo nasuuis sice, 0cobaUBO AKWO 8OHU € cmapuwumu, neped 5 abo 6
OHeMm ix cnio ebusamu, i 6i0bupamu 00bpe mux, wo 6iOMiHHe M’ CO MAMb, 8 8UHO
nomicmugwiy abo nuuie 8 coyci npueomy8asuiu, 6apmo 8XCUBAMU, mMa O M0o2o, XMo
nooo65€, HeoOXIOHO 0oO0amu mpoxu medy i nepyio 8 cam coyc, nicis mozo K [cmpasal
byoe npucomosana. Menwux dice nasuuie abo OLIbLW HIdHCHUX neped nepuum OHem abo
npomszom 060x Onie mpeba ebusamu»®'. Jlikap BKkazye Ha HEOOXiTHICTb COyCY i IPHUIIPAB
y NpUroTyBaHHI MaBu4iB. OcoONMBE MO€AHAHHS BHMHA 3 MEJIOM JOBOJII CTaHIAApTHE B
KyniHapii Ta B mpami «[Ipo kymiHapito» Amilis Taky CyMIIll Ha3HMBaKOTh «Mmulsum» —
«BUHO 3 MeZIOM». AHTIM 3HOBY  TaKH HAroJIONIye€ Ha Ba)KJIMBOCTI Yacy, KOJH ITHIIIO
noTpiOHO 3apy0aTu, OJHAK JJI [MaBU4iB, HA BIAMIHY B Kypei, € pI3HULIS Y Billl NTaxiB:
YUM MOJIOJIINKA MaBWY, TUM IIBUJIIIE HOTO MOTPIOHO BOUTH.

VY KyJliHapHIA KHU31 AT ONUMCAaHO KUIbKa OOIIMPHUX PELENTIB IPUTOTYBaHHS
JIOMAIIIHbOI MTHUIIl KAa4KH, SIKY BiH PEKOMEHJYy€ TOTYBATH SK 1 JUKY MNTHIO >KypaBJs:
«Kypaesns abo kauky eumuii, niocomyu i nomicmu 8 copwux. /looati 600u, coni, Kpony,
npucomyu 1020 HAnoa08UHy, NOKU [M’ACO] He cmane HCOPCMKUM, SUUMU MA 3HOBY
NOKAAOU 8 KA3aH 3 ONIEI0 | OVIbUOHOM, I3 NYYKOM opezano ma kopianopy. Koau 6yoe
matidxce 20mosum [m’aco] 0ooati mpoxu BUHOCPAOHO20 CUpPONy, wob 3a0apsuocs.
Iloopibnu nepeys, mopkeésaneyb, KYMUH, KOpiaHop, KOPiHb cuib@ito, pymy, eunapeme
BUHO, MeO, OOJUL CIK 3 MO20 CaM020 M AcCa, 3MIUALL 3 OYMOM, 8 KA3aH 3HO8Y nepeiul,
w06 [cmpasa] posizpinacsa, 3azycmu kpoxmanem. Ilooasaii 6 mucyi i nonueati coycom»®?,
ABTOp JCTAJIBHO ONHUCYE KOXKEH €Tam TNPUTrOTYBaHHS, BKIIOYHO 31 OMHCOM
PI3HOMAHITHOTO TMOCYTy, B SIKOMy TIOTPIOHO 3poOHMTH Ty uH iHIIY nito: «Olla»,

«caccabus», «lanx» — «ropmmk», «ka3zaH» i «MUCKa» BIAMOBIAHO. Takox rypMaH y IIii

®1 Mogoto opurinany: «De pavonibus vero si fuerint illi maxime qui sunt seniores, ante V aut VI dies occidantur, et caprientur
bene qui tales carnes habent, et in vino missi aut singulatim in iuscello cocti sumantur, ita ut qui delectatur mel modicum et
piper mittat in ipso iuscello, postea cum coctum fuerit. Minores vero pavones vel teneriores ante unam diem aut biduum
occidantur.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 13.
62 Mogoto opurinany: «Gruem uel anatem lauas, ornas et includis in olla. Adicies aquam, salem, anethum, dimidia coctura
decoques, dum obduretur, leuas et iterum in caccabum mittis cum oleo et liquamine, cum fasciculo origani et coriandri. Prope
cocturam defritum modice mittis ut coloret. Teres piper, ligusticum, cuminum, coriandrum, laseris radicem, rutam, carenum,
mel, suffundis ius de suo sibi, aceto temperas, in caccabo reexinanies ut calefiat, amulo obligabis. Imponis in lance et ius
perfundis.» // Apicius. De re coquinaria, p. 115.
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Ta HACTYIMHHUX HAIJKaX paguTh JOJATH BUHOTPAIHUN CHpON NI 3a0apBiCHHS, TOOTO
BOXJIMBUMU OYJIM 1 CMaK, 1 1ojja4ya, 1 30BHIIIHIN BUTJIS]] CTPaBHU.

Opnum 3 HebaratboX y mpaii AMiMisS € penenT Kypamias ad0o Kayku, SKHUM
JETAThbHO 3MaJbOBYE HE JIMIINE CaMe MPUTOTYBAHHS, alieé W Ja€ TOYHI IMOKPOKOBI
pEKOMEHJaIlli — ToJoBa >KypaBisi HE NMOBHHHA 3aHYPIOBATHCS B BOAY, a JKWJIM ITHUIIL
BXKMBATHU J0 1K1 HE MOXHA: «/[1s orcypasna abo kauku abo Kypuamu: nepeyvp, CYUeHy
YubyI10, MOPKEsHeyb, KYMUH, HACIHHA cellepy, MepHOCAUE 6e3 KiCIMOYoK, 8UHO 3 MEOOM,
oyem, OVIblUOH, GUHO2PAOHUL cupon i onito — [eizbmu] ma comyi. Koau comyeu
HCYPABIA, MO U020 201084 He NOBUHHA 3AHYPIOBAMUCH Y 800V, A OYMU HAO PIBHEM 80O0U.
Konu [nmax] npucomyemucs, 6 menauii pywHuK H#Cypaeis 3a20pHu i NICIs Yb02o U020
207108y BIOOLU 3 HCULAMU, WOO M'ACO Ma KICMKU 3ATULUTUCS, OO 3 HCUTAMU BHCUBAMU
e moocnax»®3. Cxoxuil ypuBOK, 10 TaK CAMO PETENBHO IEPEIidye €Tamy IPUTOTYBaHHS,
CTOCYETBHCSI CTpaBU 3 KypaBisi ab0o Kauku 3 pinoro: «JKypaserv abo kauxka 3 pinorw:
sUMULL, Ni02oMyUl ma eapu 8 20pWUKy 3 600010, CLLIIO [ KPONOM 00 HANI62OMOBHOCHIL.
Piny comyii mak, wob moocna dyno ii sutinamu. Jlicmanv [nmuyo] 3 eopwuka, 3108y
BUMULL MA NOKNIAOU 8 KA3AH KAYK) PA30M 3 ONIEI0, 6YIbUOHOM, NYUKOM NOPEIO | KOPIAHOD).
Piny, nomumy ma opiono napizamy, noxnaou 36epxy i max comyu. B kinyi ooodaii mpoxu
8UHOCPAOHO20 cupony, wod cmpasa 3abapsunacs. Coyc comyti mak: [6izbmu] nepeys,
KYMUH, KOPIaHop, KOPiHb cunbito, 00Ul oyem ma Cik 3 moi camoi nmuyi, nepenuil Ha
Kauky, oo 3axkunino. Koau 3akunume, 3a2ycmu kpoxmanem i oooat 3eepxy piny. Ilocun
nepyem ma nooaéaii»®*. JlocuTh 4aCTO y CBOiX KHHUTaX AIILil OKpEMO 3a3Ha4ac BapiaHT
NPUTOTYBaHHS coycy. IlepeBa)kHO HMIKYE OCHOBHOTO pEIENTy BiH IOAA€ KiJbKa
allbTEPHATHBHMX BapiaHTIiB, 1 HasuBae ix «aliter», To0TO «iHIIHI» a00 «IIe OMMHY.

Amiiiif HaBOAUTH PELENTH COYCiB OKPEMO JIJIsi CMa)KEHOTO Ta BApEHOTO KypaBist: «[l]e

63 Mogoto opurinany: «IN GRUE VEL IN ANATE VEL IN PULLO: Piper, cepam siccam, ligusticum, cuminum, apii semen,
pruna damascena enucleata, mulsum, acetum, liquamen, defritum, oleum et coques. - Gruem cum coquis, caput eius aqua
quam non contingat, sed sit foris ab aqua. Cum cocta fuerit, de sauano calido inuolues gruem et caput eius trahe: cum neruis
sequetur, ut pulpae uel ossa remaneant; cum neruis enim manducare non potest.» // Apicius. De re coquinaria, p. 115.
64 Mogoro opurinany: «GRUEM VEL ANATEM EX RAPIS: Lauas, ornas et in olla elixabis cum aqua, sale et anetho dimidia
coctura. Rapas coque ut exbromari possint. Leuabis de olla, et iterum lauabis et in caccabum mittis anatem cum oleo et
liguamine et fasciculo porri et coriandri. Rapam lotam et minutatim concisam desuper mittis, facies ut coquatur. Modica
coctura mittis defritum ut coloret. lus tale parabis: piper, cuminum, coriandrum, laseris radicem, suffundis acetum et ius de
suo sibi, reexinanies super anatem ut ferueat. Cum ferbuerit, amulo obligabis et super rapas adicies. Piper aspargis et
adponis.» // Apicius. De re coquinaria, p. 117.
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ooun [coyc] ona eapenoeo dcypasni abo Kauku: nepeyv, MOPKEAHEYb, KYMUH, CYXUlL
Kopianop, m'smy, opezamo, 2opiwiku, (DiHiK, OYIblUOH, OO, MeOd, 2ipuuyro i GUHO
[3miwaii]», a Takox «llle odun: nocmadic sHcypasns abo Kauky ma 3anpae ix maxkum
COYCOM. pO3impU nepeyb, MOPKEAHEYb, Ope2aHo, OYIblioH, Med, mpoxu oymy i onii. Hexatl
000pe 3akunums. /looatl Kpoxmanto ma 36epxy 6i08apeHi 8 coyci Koieuka 2apoysa abo
8005HI NN, mak wob 0obpe npokuninu. AKwo € i 1anku, 2omyi ma neyiHKy Kypuamu.
Ha 611000 nocun nodpibuenuii nepeys i nooasaii»®.

AHTIM Xk y nipatii «IIpo HacTaHOBY 11010 TK1» HE PEKOMEHIYE YacTe BKUBAHHS
KypaBiist: «Msco o dcypasnie uac 6i0 uacy 3a 6axiCaHHs NOMpIiOHO 8AHCUBAMU, OCKLIbKU
i 60U cami YopHe M 'CO MAIOMb, i YOPHY Hco64 ymEopioioms»°®®, HaToMicTs jTikap paguTh
roTyBaTH IHIIUX JIUKUX MTaxiB: FTOPJUIb, KypINOK Ta JUKUX roiyOiB. «/Ipo oukux oce
nmaxie — 20pauyi, K 8i00Mo, Kou ix 800mMa 8i020008y6amu, 8i0 IHUUX NOGHILUUMU €,
OCKIIbKU NO2aHe M’51CO MAaroms i PIOUHY 3 YOPHOIO JHCOBYIO YMEOPIOIOMb, XMOCL Xiba
Jauue 3a basxcanHam dac 6i0 uacy excusac. Ti dc, sAKI HAPOOICeHi HA NOJAX, Mpagy
MOPO3HUK, WO JAMUHOI 36eMbCs  YeMepuyero, CHONCUBAIOMb Ma  PemelbHO
DO3UWYKYIOMb, K 2060PAMb Hawii aémopu»®’. AHTIM BKa3ye Ha PI3HHIO MiXk JOMANIHIMA
1 JUKUMH TOPJIMLSAMH, 3TaJyloud TMpO YTBOPEHHS YOPHOI >KOBYI, JOCIIBHO
«melancholicum humoremy, 110 NpoBOKy€e MPUTHIYCHHUIA CTaH JIFOJUHH, «MEIAHXOJIII0».
[TucbMEHHUK TTOKJIMKAETHCS HA TIEBHUX «aBTOPIBY», SIKi 3a3HAYAIOTh MPO BXKUBAHHS TaK
3BaHOI TpaBH YeMepuIli ab0 MOpPO3HUKY, JaruHizoBaHoi (opmu «elleborum» —
«UEMEpHIls», MO TMOXOIUTh BIJ TPEIBKOTO «EAAELOpPOS» Ta JATMHCHKOTO BapiaHTY
«veratrum» — «MOpO3HUK». BikMBaHHS CIlepIIy TperbKOro BapiaHTy, a IOTIM

JATUHCBKOTO, TIATBEP/KYE TO3UIIO JOCTITHUKIB — AHTIM HE 3aCBOIB JIAaTHHY Ha

65 Mogoio opurinany: «ALITER IN GRUEM VEL ANATEM ELIXAM: Piper, ligusticum, cuminum, coriandrum siccum,
mentam, origanum, nucleos, careotam, liqguamen, oleum, mel, sinape et uinum. ALITER: Gruem uel anatem assas, eas de
hoc iure perfundis: teres piper, ligusticum, origanum, liquamen, mel, aceti modicum et olei. Ferueat bene. Mittis amulum et
supra ius rotulas cucurbitae elixae uel colocasiae ut bulliant. Si sunt et ungellae, coques et iecinera pullorum. In boletari piper
minutum aspargis et inferes.» // Apicius. De re coquinaria, p. 118.
%6 Mogoro opurinany: «Carnes vero de gruibus interdum pro desiderio <praesumantur>, quia et ipsae nigras carnes habent et
melancolicum humorem generant.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p.
13.
67 Mogoro opurinany: «De agrestibus vero avibus turtures quidem qui saginantur in domo scitur ab omnibus graviores sunt,
quia miseras carnes habent et melancholicum humorem generant, nisi forte pro desiderio aliquis interdum sumat. In campis
vero qui nascuntur elleborum herbam quae latine dicitur veratrum, ipsud manducant et persecuntur, sicut auctores nostri
dicunt.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 13.

31



aKaJeMiYHOMY piBHI. Y I[bOMY YPHBKY, aBTOP BXKUBAE 11Ie 01HY Popmy «ipsud» — «came,
sIKa MpUTaMaHHa JIJATUHCHKIM MOB1 CepeIHbOBIYHOTO TIEP10ay 3aMiCTh (POPMHU CEPETHHOTO
poay «ipsumy, a Takoxx GopMmy «persecuntur» — «po3IIyKylTb», sIKa 3a FPaMaTHKOIO
nmoBrUHHA Oyina O BiAMIHIOBATHCS K «Persequuntur» — tpets ocoda MHOKHUHU TIMCHOTO
CIIoco0y TEIepilHbOrO Yacy.

AHTIM HE 30CEpeKYETHCSI CYTO Ha acHEeKTaxX CHOKMBAaHHS NTHIN, HEOIMIHHO
MOSICHIOIOYH MPUYMHU TaKUX PEKOMEHJAIH, K 0T y (parMeHTi CTOCOBHO TOPJIHUIIH Ta
YeMEPHUIIL: « Ko dHc Xmoco cXxonums noabo8y 20pauyto i 00OMOPKHEMbCs 00 miei mpasu,
SKY 80HA CROJMCUNA UL caM i1 3°icmb, LloMY 3A2POodACYE BeluKa Hebe3neka, HaCMmibKu, Wo
npueooums 00Uy 00 [cmany] 6au3bKoi cmMepmi max, wo Xmocwv, He 3HAIYUU, MOHCe
nooymamu, wo 6iH Ompymy y KO20Cb 8Unug, 00 mieci Mipu, wo 8iopazy 3 sA6NAEcmbcs
CUTIbHE YUIKOONCEHHS WILYHKY ab0 mMouHO O11060Ma, HACMINbKU, WO YACMUHY 0OaUYYs
épasicac cyooma»®®. TIMCbMEHHUK TOUHO OMKMCYE CUMITOMHM OTPY€HHS, 30KpEMa BKHBAE
BHpa3 «corruptela ventris» Ta omucye OII0OBOTY, IO CIPUYHHSIE CYAOMH — «VOMItUS ita,
ut partem facies constringat», TOCIIBHO «CApUYUHAE CKOPOUEHHS HACMUH OOIUYYS».
Buciie «corruptela ventris» 3ycrpiuaerbcs B TEKCTI JCKiIbKa pa3iB Ta OyKBaJIbHO
O3HAYa€ «ICYBAaHHS HUIyHKY». Lleli MenuuHuil TepMiH BUKOPHCTOBYBaBCS ax 10 19
CTOJITTSA. ABTOP HaBiTh 3rajly€ MPUKIAJ TAKOTO OTPYEHHS 1 CMOCIO JIKYBaHHS, SKUN
nependavyaB psACHE MUTTA JJI «PO3UYMHEHHS» OTPYTHU: «[]e 1l 51 6 c6iil uac nepegipus 8
CB0Ill NPOBIHYIL: Y 3amicbKoMy OYOUHKY 080€ cenan 00pasy cxoniewny [eopauyro] 3'inu, i
80HA MAK 6pA3UNA iX, WO OOUH 3 HUX CUTbHO NOYA8 ON08aMU KPO8'10 mMak, wo uomy
3aepodcysana cmepms. JIIKYBaHHAM dHC Yb020 CMAHY € GUMPUMAHE BUHO MA MENIY OO
nocmiuxo dagamu im numu, wob mModrcHa O6yno Yo ompymy po3uurumu. A wo0o wnaxis,
K CMBEPONCYIOMb ABMOPU, Mpasy YuxKymy Oiibuie 100aamy i CHONCUBAIOMb, HINC THULL
mpasu; uepes ye 80HA 8pAd*CA€E, MUX, Xmo 3 'ie yux [nmaxis] ma npuzeooums 00 mMANCKO20

cmany»®. Takok AHTIM NPUHATIIHO 3rajgye INNAKiB, AKi BKUBAIOTH LHUKYTY, KA €

%8 Mogoro opurinany: «Quod si quis adprehenderit agrestem turturem et de illa herba ipsum contigerit manducasse et aliquis
de ipso comederit, grande periculum patitur, et usque proxime mortem hominem adducit ita, ut ignoscens aliquis putet
venenum se ab aliquo accepisse, in tantum, ut et corruptela ventris nimia subsequatur, aut certe vomitus ita, ut partem facies
constringat.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 13.
69 Mogoro opurinany: «Istud et ego in tempore meo probavi in provincia mea: in villa duo rustici sic ad horam captum
comederunt, et ita illis contigit, et unus illorum sanguinem delusum produxit nimium et periclitatus est usque ad mortem.
remedium ergo istius rei vinum vetus et oleum tepidum adsidue dare illis bibendum, ut possit illud venenum contemperari.
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OTPYHHOIO [JIsi JIIOJWHW, BKa3yIOUW, IO TOiJaHHS ITUX NTaxXiB TaKOXX MOXe OyTh
HeOe3MeYHUM IS 3710POB 5.

VY Amiiist He 3HaX0JUMO >KOJTHOTO PELIETITY 31 MIMaKaMu, Ta 3 TOPJIUIISIMU, OJTHAK
Bininapiii onucye mporec NpuroTyBaHHS IIUX MTaXiB Tak: «/ opauyi: pospidxc, pemenbHo
nidecomyii; noopioHU nepeys, 1azepniyii, mpoxu OYIbloOHY, 3aHYP Y ye 2opauyb, Wob GoHU
nosnicmio Oyau noxpumi, i nicis yvozo obcmaxnc»’°. ABTOp BHKOPHCTOBYE CXOXKi
iHTpeaieHTy, mo W Amimiit y TBopi «lIpo KymiHapiio», 3aCTOCOBYIOUU Ty K JIEKCHKY.
OpHak BapTO BIJI3HAUUTH, 1110, X0Ua i perenTu AmMillisi He € HaJITO PO3J0ruMu, « BUTsarm»
Binigapist MIiCTATh 1€ KOPOTILI 1HCTPYKIIIl, a TAKOX HE BKAa3yIOTh SIK MOJIABATH CTPABY,
AK 11e mputamanHo Aminito. Tak-ot Bininapiit onucye npuroTyBaHHs COyCy JJisi KypirnoK,
psabunka ¥ ropaui: «/[na Kypinku, padouuxa i 2opauyi: nepeyvb, MOpPEAHEeYb, M'amy,
Haciuus pymu, 6ynviion, neposbasiene euno ma onito [3miwaii]. Posizpiiin™.

Amimiil npuaiisie 3HAYHY yBary MNPUTOTYBAaHHIO KYpINOK, MOJAI0YH aX TpHU
peuentu: «llepeyv, MOpKEsAHEeYb, HACIHHA cenepu, M'amy, 1200u MUupmy abo poO3uHKU,
MeO, 8uHo, oyem, OVIbLUOH I onito [3miwaii]. Bocusatl xonoonum»;, «Kypinky 3 nip sam
nposapu i oowinaii, noxu mokpa. Cgisxco 8oumy KypinKy MoNCHA 8apumu 8 coyci, oo me
byna sxcopcmroro. Axkwo o 6yoe 6buma Hanepedoori, mo ii mpeba 0obpe iosapumu», a
TaKOX «/[1g Kypinku, psaouuxa i copauyi: nepeyb, MOpsHeyb, M'Smy, HACIHHA pymiu,
6yvlion, nepozbaenene euno i onito [3miwaiti]. Poziepii»'?. Penent coycy 10 Kypilku
nozaae 1 Bininapiii: «Coyc ona kypinku: I[loopionu nepeys y cmynyi, cenepy, m’sasmy ma
pymy; 3mouu oymom, 000au ¢hinix, meo, oyem, 6yabiioH, orito. OOHOUACHO 20mYl ma

3

nooaeati 0o cmony»’. BiH paguTh BMKOPHCTOBYBAaTH 3BHMYHI Ui TBOPY Amilis

IHTPEIIEHTH: TIEPEeIlh, CeNepy, M STy, PyTY, M/, OLIET, OJIiF0 1 (iHIK.

Nam de sturnis adserunt auctores cicutam herbam plus amare et comedere quam alias herbas; unde contigit illis comestis ad
gravitatem perducere.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 13.
0 Mogoro opurinany: «TVRTVRES: Aperies, ornauis diligenter, teres piper, lasar, liguamen modicum, infundis ipsas
turtures ut combibant siui et sic assas.» // Vinidarius. Apici excerpta a Vinidario // Apicius. De re coquinaria. Oxford:
Teubner, 1922, p. 83.
I Moot opurinany: «IN PERDICE ET ATTAGENA ET IN TVRTVRE: Piper, ligusticum, mentam, rutae semen,
liguamen, merum et oleum. Calefacies.» // Apicius. De re coquinaria, p. 118.
2 Mogoto opwurinany: «[1] Piper, ligusticum, apii semen, mentam, mirtae bacas uel uuam passam, mel, uinum, acetum,
liguamen et oleum. Vteris frigido. [2] Perdicem cum pluma sua elixabis et madefactam depilabis. Occisa perdix potest ex
iure coqui ne indurescat; si dierum fuerit, elixa coqui debet.[3] IN PERDICE ET ATTAGENA ET IN TVRTVRE: Piper,
ligusticum, mentam, rutae semen, liguamen, merum et oleum. Calefacies.» // Apicius. De re coquinaria, pp. 118-119.
3 Mogoro opurinany: «IVS IN PERDICES: Teres in mortario piper, apio, menta et ruta, suffundis acetum, addis careotam,
mel, acetum, liquamen, oleum. Simul coques et inferes.» // Vinidarius. Apici excerpta a Vinidario, p. 83.
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VY nonanux gparmenrtax 3 npatii «IIpo KyniHapiro» BiIHAXOIUMO BIAMOBITHOCTI
TEKCTOBI AHTIMa: AMIMIN paJuTh TOTYBaTU KYPINKY IO, PaJuTh BIABApUTH abo
TYIIKYBATH ii y BIIaCHOMY COIIi, Ta Iepeiuye BC1 He0OX11H1 CKIaa0Bi 1j1s1 coycy. ['ypman
3ayBaXKy€e MpPO HEOOXIAHICTh PI3HOTO CIIOCOO0Y MPUTOTYBAaHHS AJSl KYpIMOK, 10 BOUTI
HEIIOAAaBHO 1 HamepenoaHi. Lle meperykyerses 3 peKoMeHAamisiMiu AHTiMa PO T€, KOJIH
BapTO BOMBATH MTHIIO Y JITHIN, Ta Y 3MMOBHI yac. AHTIM OUjIbIlle 30CepeIKyEThCS Ha
Kypinkax: «Kypinxu 006pi €, 0cob1uU80 ix epyounu, eapeni, aie He CMAadiceHi, OKPiM moco
B0OHU NIOX00AWI 0N MUX, Xmo cmpadcoae Ha oOiapero abo ouzenmepir. Tax, wob
susapeni 0oope oOyau y uucmiu 800i b6e3 0y0b-saKoI cneyii i, AKWO MONCIUBO Hi CONi, HI
onii He cnid dasamu, Xiba auwe 0OUH NYHOK KOPIAHOpy ma 2omysamu 3 HUM. TinbKu
2PYOUHy 8apmo CHONCUBAMU, SKUWO MONCIUBO 0e3 coll, ane moodi HeoOXIOHO
[nonepednvo] samapunosysamu y coni»’*. leit pparMeHT BUIACTECA TyKe BIAIUM, aJKe
aBTOpP BUCBITIIOE BCl aCMEKTU MO0 KYPIMOK: SIKI YACTUHU MTHUIl € KOPUCHUMH, SIKUM
Ccr1ocoOOM BOHHU MOBHHHI OyTH MPUTOTOBAHI Ta MOJIA€ CaM ONUC MPUTOTYBAHHSI, BKIIFOUHO
3 HEOOX1THUMH CTICIisIMU, 200 1X BIJCYTHICTIO.

AHTIM TaKO)X KOPOTKO ONHCYE€ pEeKOMEHAAIlli MO0 BXXKMBaHHS M’sica 1HIIOT
OTULll: «/[uxi 2onyou He € nioxooswi. Hamomicmo 3 oomawnix 2onyo6is, ixui eonybensma
NPUOAMHI Ma KOPUCHI € 51K OJis1 300pOBUX, MAK I 0151 XBOPUX, [ Oydice 000pe nposapeni ma
ocobuso npocmadiceni. Konu cmasicams, ix cio neeko smoyysamu coioHor 600010. Ilpo
20pobyis dic, AKI eHI30AMbCSA HA CMIHAX, KOPUCHO €, wob nmauieHama ixui 0obpe
npocmasxiceHumu abo eusapeHumu Hanepeo oyau. Myxonosxu s cami 006pi i npuoamui
€. A6o inwi 6udu OpibHUX NMAWOK, WO Oile M’ 51co Maroms, sapmo excusamu. Kauku ma
cami 0080JIi HIJICHI €, Yac 8i0 yacy HeobXiOHO icusamu ix epyouny. IImax, wo 36emvcs

OpO300M KOPUCHUM €; aje s OYMaio, wo 11020 mym Hemae»'>. ABTOp pOOUTH BUCHOBOK

4 Mogoro opurinany: «Perdices bonae sunt, maxime pectora ipsarum, coctae, nam <non> assas pragterea illis congruae sunt,
qui fluxum ventris patiuntur, vel disentericis, ut elixae bene sint in aqua pura sine ulla conditura, et, si potest fieri, nec sale
mittendum nec oleum nisi unum fasciculum de coriandro, et coquantur cum ipso. Pectus tantum comedatur, si potuerit sine
sale; si vero, intingatur in sale.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 13—
14,

S Mogoto opurinany: «Columbi agrestis non sunt congrui. De domesticis vero columbis pipionis ipsorum apti et boni et
sanis et infirmis, et cocti et assati maxime. Cum assant, de salimuria lene tangantur. De passeribus qui in parietibus nutriuntur,
pullos ipsorum bene assos aut elixos praesumere <bonum est>. Ficetulae et ipsae bonae et aptae sunt. vel alia genera
aucellorum, quae albas carnes habent praesumantur. Antes et ipsae teneriores sunt; interdum praesumatur pectus illorum.
Auvis, quae dicitur tarda bona est; sed puto hic non haberi.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum,
regem Francorum, p. 14.
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Mpo Te, IO BCl MpiOHI MTAIIKH, SKI MAlOTh O1JIe M SICO € MIAXOASAIINME ISl BXKUBAHHS.
Bin 3ayBaxye, 1m0 auKki TojayoW He MIAXOAAThH JUIS 1K1, ogHAK AMilii mojaae KijgbKa
peuenTiB Juisl JUKOro rojy0a Ta MpPUITYTHS, SIKOrO AHTIM HE 3rajaye B3aranmi: «/[ns
CMAdCEHUX. nepeyb, MOPKBAHEYb, KOPIAHOP, KMUH, CYXY Yubyato, M'amy, H#co8mok, (iHik,
Me0, oyem, OVIbUOH, Ot T 8UHO [3miwati]»; «[Hwutl [coyc] Ons eapenux: nepeysb, KMUH,
HACIHHA cellepu, nempywKy, nepemepmi npunpasu, hiik, meo, oyem, 6UHO, 0il0 ma
eipuuyio [3miwaii]», a Takox «Lle: nepeyv, mMopkesaneyvb, nempywiKy, HACIiHHA celepu,
pymy, zopiwku, @inix, meo, oyem, Oyviion, 2ipuuyio i mpoxu onii [zmiwai]»'®. 1
(parMeHTH MarTh OJHAKOBY CTPYKTYpPY Ta BIAPI3HSIOTHCS JIMIIE IHIPEIIEHTaAMH 1
NPU3HAYEHHSAM: TEPIIMN — JUIsl CMaXEHOI MTHUIll, PEeIITy i BapeHoi. MyXoJIOBOK,
BXKMBaHHSI SIKMX AHTIM J03BOJIMB, ATMIIIA 3rajaye JBi4i Yy CBOIiX pelentax, M0
CKJIalaloThca 3 Oe3miul  cknanoBux: «Cmpasy Aniyia mak eomyu: [lImamxu
NPUSOMOBAHO20 BUM SI CBUHOMAMKU, Qine pubu, M’aco Kypuamu, MyXoJl080K abo
npucomoBaHi 2pyouHu Opo30i8 i Wock, wWo Haukpawe € - ye 8ce 00epedcHo noopioHU,
OKpiM Myxon080k.  Atiys cupi po3piou 3a 0onomocorw oiii.  3monomu nepeyb,
MOpK6sHeYb, 00UL OVIBUOH, BUHO, BUHO 3 CYULEHO20 BUHO2PADY Md NOCMAG 8 KACMpYJio,
w06 nazpisanocs i szycmu kpoxmanem»'’; «lnwa cmpaea 3 Xxon100HOI ChapCci: izbMu
nOYUWeH) CRapaicy, po3impu 6 cmyni, 3a1uil 600010, nepempu, NPoyiou yepe3 OpYULIAK
ma noKkAaou 6UNAMPAHUX MYXOJIO60K, 3MOJIOMU 6 CMYNI WiCmb CKpYnynie'® kpyanozo
nepyto, 0oaut Oyviion, Oomiwaii 1 ynyiro'™ euna, 1 ynyiio euna 3 cyuenozo eunozpady, i
0o kacmpyni [3 ycim yum] oodaii 3 ynyii onii. Hexati mam 3axunumo. 3macmu cko8opioky,

0

6 Hill 3miwail 6 seyb 3 GuHHUM 2apom® i 3 cokom cnapaici, nocmas Ha 2apsaye 6y2inis,

6 Mosoro opurinaiy: «1. IN ASSIS: Piper, ligusticum, coriandrum, careum, cepam siccam, mentam, oui uitellum, careotam,
mel, acetum, liqguamen, oleum et uinum. 2. ALITER IN ELIXIS: Piper, careum, apii semen, petroselinum, condimenta
moretaria, cariotam, mel, acetum, uinum, oleum et sinape. 3. ALITER: Piper, ligusticum, petroselinum, apii semen, rutam,
nucleos, cariotam, mel, acetum, liqguamen, sinape et oleum modice.» // Apicius. De re coquinaria, p. 120.

" Mogoro opurinany: «PATINAM APICIANAM SIC FACIES: Frustra suminis cocti, pulpas piscium, pulpas pulli, ficetulas
uel pectora turdorum cocta et quaecumque optima fuerint, haec omnia concides diligenter praeter ficetulas. Oua uero cruda
cum oleo dissoluis. Teres piper, ligusticum, suffundes liquamen, uinum, passum, et in caccabum mittis ut calefiat, et amulo
obligas.» // Apicius. De re coquinaria, p. 76.

8 Cxpymyn — mipa Bari. OzuH CKpymy: gopiBHioBas 1/24 yumii a6o 1,137 T.

7 VHIIist — OMHAI BUMIPIOBAHHS 00’ €My PiAMHM, IO MOPIBHIOE MPHUOTH3HO 28 MIL.

80 JTar. «Garum» — «puGHuii coyc», «iomka». Lleit cOyc MMUPOKO BUKOPUCTOBYBABCS B JaBHOPUMCHKIil KyXHi //
HBopeukuii U. Jlamuncko-pycckuii cnosape, c. 451.
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nomicmu [myou] suweszeadani inepedienmu. ToOi 3’€OHatl 3 myxonoekamu. 3aneuu,
nocun nepyem ma nooaeati»°L,

VY 000x mojgaHux perenTtax AOCUTH JETATbHO OMUCAHO MPOILEC MPUTOTYBAHHS
CTpaB, MPOTE MTHUIII HE € OCHOBHHUM iX KOMIIOHEHTOM. ATIiIlii JOBOJI PIAKO BKa3ye TOYHI
Ipomopiii CKIAAOBUX, SIK Y pelenTi cTpaBu 31 cnapxki. Taka BapiaTUBHICTh TEKCTY BiJ
TOYHHUX 1 PO3JIOTUX THCTPYKIIN JO OTHOPSAKOBUX 0€3 KOJHUX TPAKTYBaHb JEMOHCTPYE
Te, M0 y TBOPY OyJIO KiJIbKa aBTOPiB, a00 K YACTUHU PEIECNTIB — BTPAUYCHI.

AHTIM TaKOX 3a3Hauae, 10 JPO3AM MiIXOIATh ISl BYKUBAHHS JIIO/SIM, OHAK Y
iXHIA MICIIEBOCTI BOHM HE MpOXHBatoTh. Y «lIpo KymiHapiro» 3HaXOAUMO JIMIIE OJHUH
pelenT, ¢ OAHUM 3 KOMITOHEHTIB € Ip03/11 200 MO30K, a00 ropoo1ti: «Moaooutli cmaurui
20powoK. npueomyii 2opox. Moszox abo 2opobyie abo epyoHi yacmuru Opo30i8 OUULYeHI

6i0 Kicmok, TyKaniku®?

, NEeYiHKY, meab0yxXu Kypyamu 8 Ka3aH nocmas, OVIbUOH, 0ilo,
nYy4oK nopeio 3 207106ko10. Kopianop 3enenuti nopisic i 3 Mo3kom 2omyti. 3monomu nepeyy,
nizycmuk ma 6yavtion...»%2. Hainok nepenbagae po3KpHUTT CMaKy MOJIOZOTO TOPOILKY 3a
JIOTIOMOTOI0  JIOJIaTKOBUX KOMMOHEHTIB. el ¢dparment 3 kuuru «lIpo kyniHapiro»
MICTHTB c10BO «adulter» — «HecmpapikHiit a00 anbIMBHii», TOOTO CTpaBa 0 Maja IKOCh
oOMaHIOBaTH TOCTS, OJHAK y IboMy Bunaaky «adulter» HaOyBae iHIIOro 3HAYCHHS —
«CMaYHUIN».

VY BiHigapis 3HaxoAuUMO, SIK 3aBXIH, JIAKOHIYHUW pelent Ipo3MiB: «/{po3ou:
1loopibnu nepeyn, n1azepniyiil, 1200y 1a8P08020 0epesa, OOMIUAL KMUH, 2apyM i 3anpas
0p030a Yi€l0 HAYUHKOIO uepe3 20pio, ma nepes’sixcu tioco Humxoro. llicia yvozo
npuecomylil coyc, 8 AKomy 6iH 6yoe 20my8amucs, wo Micmums O0Jito, Cilb, 800Y, Kpin i

20106Ky yubyi-nopeio»®*. ABTOp mojmae mpouec MPUrOTYBaHHS APO31a 3 HAYMHKOIO

81 Mogoro opurinainy: «Aliter patina de asparagus frigida: Accipies asparagos purgatos, in mortario fricabis, aqua suffundes,
perfricabis, per colum colabis. Et mittes ficetulas curtas, teres in mortario piperis scripulos sex, adicies liquamen, fricabis,
uini ciatum 1, passi ciatum I, mittes in caccabum olei uncias I11. lllic ferueant. Perungues patinam, in ea oua VI cum enogaro
misces, cum suco asparagi impones cineri calido, mittes inpensam supra scriptam. Tunc ficetulas compones. Coques, piper
asparges et inferes.» // Apicius. De re coquinaria. p. 71.
82 Jlikamixu — creniaabHi COCHCKY 31 CBUHHHH HOLIMPEHi B 1aBHOPUMCBKIil KyXHi.
83 Mogoro opurinany: «Pisam adulteram versatilem: Coques pisam. Cerebella uel aucellas uel turdos exossatos a pectore,
lucanicas, iecinera, gizeria pullorum in caccabum mittis, liquamen, oleum, fasciculos porri capitati. Coriandrum uiridem
concidis et cum cerebellis coques. Teres piper, ligusticum et liquamen...» // Apicius. De re coquinaria, p. 108.
84 Mogoro opurinany: «TVRDOS APONCOMENOS: Teres piper, lasar, bacam lauri, admisces cuminum, garum et sic
turdum per guttur imples et filo ligabis. et facies ei impensam, in quo decoquantur, quae habeat oleum, sales, aquam, anethum
et capita porrorum.» // Vinidarius. Apici excerpta a Vinidario, p. 83.
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BCEpeNuHI, y crenianbHoMy coyci. Ha Bigminy Bin Tekcty Amitis «IIpo kymiHapiro», ae
aBTOp BXuBae «laseris radicem» — «kopiHb cHIb(iO» 3 SKOrO, B CBOI 4Yepry,
BUTOTOBJIAETHCS J1a3ep, BiHigapiii BUKoprcToBye Oe3mocepentbo «lasar»y abo «laser» —
CHelito Jaszepmiliil. PenenT npurotyBaHHs IpO3/iB CBIAYUTH MPO TE, IO Lel nTax OyB
PO3IOBCIO/DKEHUM Ha TEpUTOpii, Je MNpokuBaB BiHimapiii, agke BChOTO PEIEINTIB
HaJI9Y€THCS TPOXH OUIBINE TPUALATH 1 BC1 BOHH JIOTIOBHIOIOTH KHUTY «IIpo KymiHapiro».

AHTIM TaKoOX TOJA€ MOPaaN MI0I0 MPUTOTYBAaHHS dapiry 3 nTuili: «Papu o,
Wo eu2omosienHull 3 Kypet abo Kypuam, cmaue Oinbui M SKUM, AHIJHC MEEePOUM, SAKULO
dooamu binvuie AuYs, 60 AKUWO 00CUmMb meepoum 6yoe, mo He Nepempasiio8amuUMenves,
a CNPUYUHUMD YULKOOINCEHHS WIYHKY,; KW e [haput] docums m sikum 6yoe, 6in i 00ope
3aC6010€MbCs, | KOPUCHY JHcopd ymeoploe»®®. ABToOp 3a3Hauac, o (papil MOBMHEHH OyTH
JOCTaTHBO M’SIKAM, JJI TOTO 100 MPUHOCUTH KOPHUCTHh Ta HE CIPUYMHHUTH TICYBaHHS
nuTyHKy. Jlikap muiie, 1o st CTpaBa yTBOPIOE KOPUCHY KOBY — MAa€ThCA HA yBa3i )KOBTA
YKOBY, 1110 MPOTUJICKHA YOPHIA, 3T1IHO 3 TYMOPAJIBHOIO TEOPIELO.

BiamoBinHux peuentiB Kypsdoro dapiry, adbo 3po0iaeHoro 3 m’sca Oynb-sSKoi
3azHadeHoi AHTiMoMm mrtuii HI B «IIpo kymiHapito», Hi B «Butsarax» Bininapis He
3HaxoAuMo. Ckopillie BCbOro, pUMIISTHU OyJIM O3HAOMIIEHI 3 (papilieM 1 BXKUBAJIA KOTO B
Ky, Ha3WBarO4M JAPIOHO pyOJIGHUM M’SICOM, OJHAK Il (hparMeHTH He 30eperiucs 10
HAIIIOTO Yacy.

Knaura AHTiMa MICTUTh HE JIMIIIE MEUYHI PEKOMEHIaIli1 11010 BXKUBAHHS 1K1, K
11e MOTJIO OM BUAATHCS Ha MIJCTaBl MOMEPEIHIX MpoaHaT30BaHUX (parMeHTiB, ane u
30eperya OAUH PEIENT, aHAJIOTIB SIKOMY HE 3HaXOAUMO Yy >KOJIHIM 1HIIINA JOCI1IKYBaHI1M
KyJIiHapHIN KHHU31. ABTOp JIETaIbHO OMHUCYE CTMOCIO MPUTOTYBAHHS CTPABU ITiJl HA3BOIO
«afrutumy, mo moxomuts 3 rpenpkoi Mosu®. HaitiMoBipHime, AHTIM SIK He HOCIH MOBH,
BUKOPHCTOBYE IPEIIbKe CIOBO JJIs 3aIlikaBlIeHHs YnTada. BiH oapasy go0/ae, 1Mo JaTHHO0

1€ 3BEThCS «SPUMeUmy (Big jJaT. «SpUMa, ae» — «IiHay), ToOTO «IMIHUCTUIY. 3 OTJIS Ty Ha

85 Mogoio opurinany: «Isicium vero, quod de gallinis vel pullis fit, tenerius magis fiat quam durius, ut de ovo plus mittatur;
nam si durior fuerit, non digeritur, sed corruptelam ventris generat; si autem tenerius fuerit, et bene conficitur et bonas
humores generat.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 14.

86 «Afrutum» — TIyMadeHHs TPeIbKO] HA3BM HA JIATHHCHKY MaHepy. IIOXOINTh Bij IPEBKOTO iM. «AQPOG» — «IIiHa» Ta
MOXITHUX: MPUKMETHHKA «OQPMOONGC» — «IIIHOMOMIOHMI» ab0 «IMIHHHUIY, TIECTOBA «AQPEM®» — «BKPUBATHUCH IIHOK» //
Beiicman A. [peuecko-pycckuii crosaps. Mocksa: I'pexo-natunckuii kadbuner 0. A. Illnvanuna, 1991, c. 234.
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OTIHIC CIIPABH TSI TIEPEKIIay Ha3Ba i€l cTpaBu Oyia aganToBaHa sk «cydie»: «Cygie,
Wo 3 2peybKa 36emubCs «afrutumpy, a J1amuHo «SpUmeumy, 2omyemscsa 3 Kypuamu ma
s€yno20 oinka. OOnax ciio dooamu bazamo s€uUHo20 OLIKaA, max, wob ys cmpasa cmand
CX004C010 Ha niHy, 60 Nicis Mo20 AK 36epXy ymeopumvcs piouna i eno2ap® eapmo
oodamu 00 Mucku, [wob ymeopunacs] eipxa. i max MUcKy cmaegisimes Ha 8y2iiid, I max
ye cygne 3 yici piouHu 3a 0ONOMO20I0 Napu 6apma 20mysamu, i max cCmasisims Ha
cepeouny cepeipy8aibHOI Mapiiku nicis moz2o 5K 60HO 342yClo, a 36epXy 3aAU6aronb
HeBeNUKOI0 KLIbKICMIO He p030asleHH020 6UHA Ma Medy, | MAK 3 PaAGIUKOM, AO0 HIDCHUM
napocmkom ioams. OOHax Mu 36uUKIU 000asamu 00 yiei cmpagu xopouty puby abo
3a36U4All MOPCOKUX 2PeOIHYIB, OCKINbKU BOHU [ HAUKOPUCHIWUMU €, [ iX 00801 bazamo ix
y nac. 3 camux ouuwenux 2pebinyie pobname [max 3eami] «chiscui Kynoku»»S8. Llg
CTpaBa CKJIAJAEThCSA 3 S€YHOrO OULIKA 3 COYCOM, MOJAIOThH il pa3oM 3 paBlIMKamMu Ta
napocTkamu. OHaK, y 6araTb0X JOCIIIHUKIB € CYMHIBA CTOCOBHO IT1€1 YaCTHHU PEUSHHS
«...cocleari vel novella tenera manducatur». Copasa B Tomy, mo «coc(h)lear, aris» 3
JATUHCHKA O3HAYAE «JI0KKA», TOMY MOKHA TIPUITYCTUTH, III0 aBTOP MA€ HA yBa3i Te, 110
CTpaBy IO MOTPIOHO iCTH JIOKKOI0 200 MOJIOAMM, HDKHHMM mariHimeMm. OjHak OiibId
HiMOBipHO, AHTIM MaB Ha yBa3i cioBo «coc(h)lea, ae» — ToOTo paBnuka. Amke crocid
noixaHHs cydiie MOJIOAUM MariHIeM, MMO-TIepIie, He AyXKe 3pyUHUi, To-Apyre, HE MAaEMO
OlbllIe HISKUX CBIAYEHb MPO BXXUBAHHS iK1 TAKMM YMHOM. HaBiTh SKIIO MPUMYCTUTH,
110 1€ MOXJIMBO, HAllIMOBIpHilIe KopoJib Teonopix, skomy OyB aApecOBaHU JIUCT MaB
JIOCTaTHhO JIOKOK, @ OT PAaBIMKH 1 MOJIO/AlI TAriHI[l MOIJIM BBAXKATHUCS CIIPABXKHIM
nenikatecoM. bepyun 10 yBarum ToW (akT, IO aBTOpP HE BOJIOJIB JIATUHOK Ha
aKaJieMiYHOMY PiBHI, IUTKOM MMOBIPHO, BIH MIT MOIUIYTaTH IIi CJIOBAa, aJKe B KOAHOMY

1HIIOMY Miclli AHTIM He 3rajaye cTojioBl mpubopu. Takoxx BapTo mam'staT, HIO

87 Jar. «Oenogarum» — «rapym po30aBieHHii 3 BAHOM, BiJl PELBKOIO «0IVOG» — «BMHO» 1 JJATHHCHKOTO «garums —
«pubHHi coyc» // Beiteman A. [ peuecko-pycckuii ciosapu, c. 871.
88 Mogoto opurinany: «Afrutum Graece quod Latine dicitur spumeum, quod de pullo fit et de albumine de ovo; sed multum
albumen ovarum mittatur, ita, ut quomodo spuma sic deveniat opus ipsud afrati, quod desuper iuscello facto et oenogaro in
gavata conponatur quomodo monticulus. et sic gavata ponitur in carbones et sic vapore ipsius iuscelli coquatur ipsut afrutum,
et sic ponitur in medio missorio gravata ipsa, et superfunditur modicum merum et mel et sic cum cocleari vel novella tenera
manducatur. tamen solemus et de pisce bono in ipso opere admiscere aut certe de pectinibus marinis, quia et ipsi optimi sunt
et satis apud nos abundant. Et de ipsos puris pectinibus fient sferae niveae.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula
ad Theudericum, regem Francorum, p. 14.
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PYKOIIKCH, SIK1 QIAIUIA A0 HAC, NEPENUCyBaIUCh Oe3/iu pa3iB, TOMY HOMUIKUA y TEKCTI
IIIJTKOM BipOTIJIHI.

VY Tekcrax Amimisa Ta BiHigapis, MpUCYTHI JUIE TPU KOPOTKUX perenTH, 0e3
YTOYHEHHS TOTO, SIENb SKOi MTHIIl BOHU CTOCYIOThCS. Malyth, aBTOp mpami «IIpo
KyJIIHapito» BBaXkaB iX yHiBepcallbHUMU: «CmadiceHe stiye: I apym 3anpasieHutl BUHOM»,
«Bapene atiye: pubnuii coyc, oniio, Hepo3basieHe 8UHO abo OYIbIOH, nepeys, 1azep», a
TakoX «Hexpymo 38apeni stiysa: nepeysb, MOPKEsHeYb, 20pixoei 3epuama dooau. Jlonuti
Mmedy, oymy, smiwaii 3 6ynviionom»®. Jls KoKHOTO crocoOy NPUroTyBaHHS 3a3HadYeHi
IHIPEJIIEHTH, OJHAK TOYHMX BKa31BOK CKUIBKHM 4Yacy MOTPIOHO rOTyBaTH, KOJM Ta SIK
JI0J1aBaTH CKJIATHUKH HEMAa€, TOMY TaKi perenTu 0yo 6 BaXKKO BIATBOPUTH B pEaTbHOMY
JKUTTI.

AHTIM HAaTOMICTh NPUAUISE yBary He TUIbKH CIIOCOOY MPUTOTYBAHHS S€lb, a U
BKa3ye Ha KOPUCHICTb A€Ilb B PI3HUX NTHULL: «Kypauux sacyb mak 6aeamo, 5K Xmochb
3a0axcac, MONCHA BHCUBAMU, OOHAK PIOKUMU MA HEBeaUKy KLIbKICmb Ccoli Clio
dooasamu. AKuo xmocs 20100HUl, Hexall 3’icmb cminbku [seys], CKilbKu 3modice, O
MINeCHOT CUIU ye 00NoMa2ae Kpawe Hidc iHua ixea ax 0Jis1 300p08UX MAK i 015l HeOYHCUX
mooeil;, wob maxk 0y10, NOMpPIOHO y NPOXON0OHY abo HaUuKpawe y JbOOsSHY 600V
NOMICIUMU U MaK 20My8amu Ha MAloM) 802HI aOO HA 8Y 2L, NOBLILHO C0 npo2cpisamu
Y yiil 800i: max Kpauje nponuxae [menno] ecepeouny. bo sakuo ix nomicmumu 8 KUnisauy
800y, OINOK 320pMAEMbCs, A JHCOBMOK NOBLILHO Hacpieaemuvcs, ma [Aliye] cmae
HEPIBHOMIPHO 38apeHuM, [ mou, Xmo to2o icme, 3a3Hae wkoou. bo saxwo 6oHu
NPU2OMOBAH] MAKUM YUHOM, 5K 5 ONUCAG 8ULye, KOPUCHI 0715 8xcueants. Ilpome kyxap
NOBUHEH NOCMIUHO nomiuysamu [600y] 10xcKo0. [Jo mo20 i, Yum CIdHCTULL sy, mum

kopucniwi»*, Jlikap 3a3Hauac, 1m0 Kypsdi KIS KOPUCHI €, TOMY iX MOKHA iCTH CKiIbKH

8 Mogoro opurinany: «Ova: 1. Ova frixa: Oenogarata. 2. Ova elixa: Liquamine, oleo, mero uel ex liquamine, pipere, lasere.
3. In ovis apalis: Piper, ligusticum, nucleos infusos. Suffundes mel, acetum, liquamine temperabis.» // Apicius. De re
coquinaria, p. 187.
9 Mogoro opurinany: «De ovis gallinarum quantum plus quis voluerit praesumat, sorbilia tamen, et sale modicum
mittendum; et si ieiunus quis accipiat quanta potuerit, ad virtutem proficit corpori melius quam alter cibus et sanis hominibus
et infirmis; ita tamen fiant, ut in tepida aqua mittantur vel maxime in frigida, et sic coquantur lento foco, aut in carbonibus
paulatim calefiant illa aqua: sic penetrat intus. nam si in ferventi aqua missa fuerint, albumen coagulatur et mediolum illud
tarde sentit; et devenit intemperatum et, qui sic acceperit, nocetur. Nam sicut superius dixi si ita fuerint facta, bene conveniunt.
et tamen semper cocus agitet cum spatula. Tamen recentiora ova meliora sunt.» // Anthimus. De observatione ciborum
epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 14-15.
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3aBroJiHO. BiH neTanbHO onucye mporiec mMpaBHUJIbHOTO MPUTOTYBAHHS HAiNIKIB, IJIS TOTO,
100 BOHHU JaBaJid TIJIECHY CHIIY — CHEPIIy iX Tpeda MOMICTUTH y XOJIOJHY BOAY 1 TOI
MOBUJILHO TPOTpiBaTH Ha BOTHI, MOMIIIYIOYH. ABTOpP HAroJjoIlye, 1Mo TakKhil crocio
MPUTOTYBAaHHS € HAWOLIbII KOPUCHUM. AHTIM TaKOX PO3MOBIJAE MPO Pi3HI CTYIEHI
IPOBApKH SiEb. 31 3BAPEHUX BKPYTY BIH PEKOMEH]IyE€ BXKUBATU JIMIIE YKOBTOK, II00
VHUKHYTH TIOIIKOKCHHS NMUTYHKY. B 3BapeHMX HEKPYTO S€Ib, KOBTOK, OJHAK, TEX
KOPHCHIILIUM €: «[3 36apeHux Kpymo s€yb, AKWO AKUMOCh YUHOM IX 8UNAOKOBO NOOAIOMb
00 CHOJCUBAHHSL, CAI0 GHCUBAMU JuLe HCOBMOK. Tomy wo OLIOK, 36apeHutl Kpymo, He
nepesaprocmvcs 6cepeOuHi, a Ha8NAaKu CNPULUHAE YUKOONCEHHS UWLTYHKY | He O0NOMA2AE,
a oinvue npunocums wKooy. Tomy cio yHUKAmMu NOGHICMIO 36APEHUX 8 KDYMY SEUHUX
OINKIB, HCOBMKU XHC SAEYL, WO 38APEHI HEeKPYMo, Oinvbuie nioxoosmo O mind, sK
nasyaomo aémopu»L.

Ha Biaminy Big Amiiis Ta Binigapis, AHTIM OKpeMO 3rajiy€e mpo KOPUCTh I'yCSIUUX
Ta senp (dazaHa: «300poGi 00U MOAHCYMb BHCUBAMU 2YCAYL AUYs, ale auuie Oinbud
PIOKUMU, OCKIIbKU, AKWO IX 386apumu Kpymo, ix 0i10K 0ocums 8eauKoi wKoou 3a60de.
Hiya aszana xopucui, ane Kypaui - kopuchiwi»*?. 3aranom AHTIM peKOMEHIyE icTu
’KOBTOK KPYTO Ta HEKPYTO 3BAPCHUX SIE€Ih, KypsIUi 3 SIKHX — HAWKPAIII].

[1ix yac ompalroBaHHs KEPEIbHUX MaTepialliB, MU BUSBUIIU BEJIUKY KUIbKICTh
CUHOHIMIYHUX pSJIB, SIKI BHUKOPUCTOBYIOTH aBTOPU. 30KpeMa 1€ CHHOHIMH, IO
CTOCYIOTBCS TIPOIIECy MPUTOTyBaHHs ki: «facio, coOqQuoy» Ta 1i BKuMBaHHS — «Praesumo,
comedo, sumo, manduco, accipio». Lli cioBa BUKOPHCTOBYIOTh BCi aBTOPH Y CBOIX
TekcTax. Y Al 3HaX0IUMO TaKOX CHHOHIMH 10 JIEKCEMHU «IojaBaThy. Haiuacrimie
BiH BxkuBae «inferoy, pimmre «impono, adpono, mittoy». Takoxk Tekct «IIpo KyiHapito»
BUSIBBCS OaraTMM Ha pi3HOMaHITHI HalMeHyBaHHs mnocyny: «oOlla» — ropmwuk,
«caccabum» — kasaH, «lanx» — mucka, «boletar» — 6mromo, Tapiika Ta «patina» —

CKOBOpiZKa. Y AHTIMa X 3HaXOAUMO CJIOBO «gravata», mo o3Ha4yae CHeIliaTbHY

91 Mogoro opurinany: «Dura vero ova aut ex casu quomodo in impensa ponuntur; mediolum tantum praesumatur. Nam
albumen durum factum non conficitur penitus, sed et corruptelam generat ventri et non iuvat, sed magis nocet. Cavendum
ergo omnino albumina ovorum dura facta; mediola ovorum etiam sorbilia facta plus congrua sunt corpori, sicut auctores
docent.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula ad Theudericum, regem Francorum, p. 15.
92 Mogoro opurinany: «Anserina vero ova sani homines comedent, tamen et ipsa plus sorbilia; nam et ipsa si dura fuerint,
illud albumen graviter nocet.Fasianina ova bona sunt, sed meliora gallinacia.» // Anthimus. De observatione ciborum epistula
ad Theudericum, regem Francorum, p. 15.
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JIEKOPOBaHy TapiiKy, Ky y BizanTii Oyno 3aBefeHO JapyBaTu 1 BUKOPHUCTOBYBATH IS
0COOJIMBUX MOIIH.

Ha mo3HaueHHs «COyCy» aBTOPH BXKHBAIOTh ciioBa «jusculumy ta «iusy. Ilpu
TOMY, AINIIA BXUBa€ «iUS» y JBOX 3HAYCHHAX — SK COYC y HAIIOMYy KJIACHYHOMY
PO3yMiHHI, TOOTO TaKWi, KUK MOTPIOHO OKPEMO rOTYyBaTH, ¥ K CiK 3 M’sica, TOOTO Ty
piAMHY, IO 3 ABIATHCA MiJ Yac MPUTOTYBAaHHS CaMOCTIIHO. TakoX y TeKCTax MPHUCYTHI
KiTbKa HEe3BUWIHHMX (opm: «ipsud» 3amicTh «ipsumy», «persecuntur» (Bim «persequor,
secutus (sequutus) sum, sequi» — «BiIIYKyBaTH»), 10 32 IPaMaTHKOIO MIOBUHHA OyJia O
BIIMIHIOBATHCS sIK «Persequuntur», «manducasse» 3amicte (opMu iHQIHITHBY
«manducavisse», «adserunty, ska € aJlbTEPHATUBHOIO (GOPMOIO CJIOBa «asserunt».
[HBapiaiii Takoro mMTHOY HE € YUMOCh HE3BUYHUM JJIsi TBOPIB, IO MEPENUCYBAIUCH
0e3m14 pasiB.

3icTaBiaeHHsT BUOpaHMX (parMeHTiB, 10 CTOCYBAJUCh OIMKCY IPUTOTYBaHHS,
Mo/iadl Ta KOMIIOHEHTIB CTpaB 3 MNTHII, TeKCTiB «lIpo kymiHapiro» Mapka Amimis,
«Butsarun» Bininapis i «IIpo HacTaHOBY 1110710 Ti1» AHTIMA, 5IK1 € PI3HUMH 32 CIIOCOOOM
mojavl Marepiajay, 3MICTOM Ta METOIO HAalHMCaHHsS, BKAa3ajo Ha Te, 10 HE BCl PELENTH
MajJi CBOI BIJNOBIAHWKH, OJHAK JO3BOJMJIO BIJIHAMTH II€BHI B3a€MOJIOIIOBHIOIOYI
enemenTH. [lpams «IIpo kymiHapito» — KyJiHapHUIN MOCIOHUK, IO Ma€ HA MEHI ONUCATH
JIOBOJI1 Oarato pi3HOMaHITHUX PELENTIB, HacaMIIepe/] 30CEPEKYIOUNCh KOMITIOHEHTAaX,
KyJIlHapHUX Mpolecax Ta mojadil cTpaBu. BigTak BOHa 3a KUIBKICTIO pPELENTIB, Xoya
MOJCKYAX W BEJIbMH JIAKOHIYHHMX, IO MICTSITh MTHUIIO, SK OJWH 3 I1HTPEIEHTIB,
nepeBepuIye AB1 1HII aHaTi30BaH1 npaiti. «Butsaruy xx BiHigapis 10MOBHIOIOTH 1€ TEKCT
PEKOMEHJAIIIMA TIPO TPHUTOTYBaHHS HAiIKIB, SKHX, OYEBHIHO, Ha JYMKY aBTOpa
OpakyBaJio TBOpY ATiiisl, MalCTEPHO HACTIAYIOYHM aBTOPCHKUH CTWUJIb AHTUYHOTO
MMCHMEHHHMKA Ta 3aIl03WYyI04H BiANOBiAHY JIekcuky. [Ipars «IIpo HacTaHOBY m0A0 1Ki»
AHTIMa — HacaMIiepe]] JIUCT 3 MEIUYHIUMHU PEKOMEH/IAISIMU 1 TOJIOBHUHN aKIICHT Yy HIA
30Cepe/KEHNUI HE HAa CMaKy 4M Tojadl HAiJKiB, a Ha KOPUCTI UM IIKO1 B HUX. Xoua i
MMOKPOKOBUX IHCTPYKIIA 3 MPUTOTYBaHHS aBTOP HE HAJA€, OJHAK PETEIHHO OMHUCYE
KOPHUCTh M IIKOAY OKPEMHUX IHTPEIIEHTIB cTpaB 3 mruii. Ha Biaminy Big Amimis Ta

Binigapis, AHTIM piJIko BKa3ye Ha HEOOX1IHICTh COYCiB Ta mpumpan. Jlo CHIIbHUX PHC
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yCIiX TPHOX TBOPIB HAIEKUTh BUKOPUCTAHHS aBTOPAMU JOBOJI CXO0KO1 TEPMIHOCUCTEMH,
3aCTOCYBaHHS PO3JIOTUX CHHOHIMIUYHUX PSAIB 1 BXXUBAHHS aJIbTEPHATUBHUX Ta aTUITIYHUX

JTATUHOMOBHUX (popM.
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BUCHOBOK

Asrop mepmoi KyniHapHoi kauru «IIpo xyminapiro», Mapk TaBiii Amimii
MOXOAMB 31 3HATHOTO POy YaciB paHHbOI PUMCHKOI iMIlepii, siKa XapaKTepus3yBajlach
BEJIMKMMU COIIAJIbHO-TIOJITHYHUMU Ta KyJIbTYpHUMHU 3MiHamMu. KyiHap mpociaBuBcs Ha
0arato CTOJITh 3aBJIIKU CBOEMY HEOPJMHAPHOMY CIIOCOOY KUTTS, HATOBHEHOMY CBATOM
1 BecelomaMu W YBIWIIOB O KOTOPTH NMHUCHMEHHHKIB «CpiOHO» MTOOWM JIATMHCHKOI
miTepaTypu. 30KpemMa aHTW4HI aBTopu Ha Kmrtant Mapmiana, Cenekn Ta [DmiHisg
Crapmoro 06e3niy pasiB 3raayloTh ATMiMis y CBOIX MpalsiX, MO MiAKPECIIOE HOTo
BEJIMYE3HY MOMYJISIPHICTh SIK 3aKOHOMAABII KyJiHapHOI Moau y Puwmi, sikuii BmacHOpYyY
3ampoBaJKyBaB HOB1 TEHACHIIIT MPOBEJCHHS OCHKETIB Ta 3acTulb. ['ypMaH He 3aiimaBcs
MOJITHYHUMH CIpaBaMM, SIK pelTa eJiTH TOro4acHoro Puma, HaTOMICTh BIH
MPaKTUKYBABCS B KyJIHApHIN MalictepHocTi. HakonuueHi 3a poku 3HAHHS 1 BUHAXOMU
Amiiiif BUKJIaB y TpakTaTi mija Ha3Boro «lIpo kyniHapitoy». BiH MiIoB 3 >KUTTS BiMIOBITHO
CBOIHM BJIa4l — HAKJIaB Ha ce0e PyKH uepes3 MO3IpHYy po3TpaTy CTaTKIB.

Kuura Amiiist HaBiTh MiCNIg HOTO CMEPTI 3aJMIIUIACS TOJIOBHUM KyJIiHAPHUM
MOCIOHMKOM Ha JIOBT1 CTOMITTA. BiHimapiii Ta AHTIM, JOCTIIHUKH SKHX OKPECIIOIOTH
nepiof iX xKuTTd V-VI CTOMTTSIMU, TPOJOBKUIN TPAAUIIIIO KYJIIHAPHOI JiTEepaTypu. Y
1ieH yac, a caMe Ha 1mo4yaTKy panHboro CepenHboBiuYs, Ha TEpUTOPii €Bpomnu BiI0YI0CH
0araro MOJITUYHUX Ta KYJIbTYpPHHUX 3MIH, fKI Manau Oe3nocepedHid BIUIMB Ha
nucbMeHHMKIB. Tak, AHTIM, 110 OyB JikapeM y KoncTaHTHHOMOM1 3a iMIiepaTopa 3€HOHa,
HaIMCcaB KiJTbKa JINCTIB KOPOJIO OCTroTiB, Teonopixy Benukomy. 3a 1ie 3eHOH BUTHAB
foro 3 Bi3auTii sik 3pagHuka. OTpUMAaBIIM MPUXUCTOK Y OCTTOTIB, JIIKAp BUSBUB CBOIO
BISTYHICTH KOPOJIFO HAWKpaluM YWHOM — HAJICIABIIM HOMY pPEKOMEHMAIlli 100
Xap4yyBaHHA, Kl y3arajbHIOBaJM BCl HAaKOMM4YEHI AHTIMOM 3HaHHS 3 MEIWYHOI Ta
KyJiHapHOi cdep. Taki TeKCTu OyJiv Ha3BUYANHO HIIHHUMU, aJIPKE i caM KOPOJIb OCTTOTIB
Binigapiii, npenox Teomopixa, nonoBHuB mpaifto Amirist «[Ipo KymiHapio» TaKuM YHHOM
MOMOBHUBIIIM HE TUIBKU CBIM JITEpaTypHUM AOPOOOK, a ¥ CHPUYMHUBIIKCH [0
MIPOTIOBKEHHS TPAAUIIIT M€ KyJIIHAPHOT KHUTH.

Jocnimkenns nutanHs atpudyii Tekcty «IIpo kyniHapito» Bkazano Ha Te, 10

mpails HaJl KHUTOI TpUBaja KijbKa CTOJITh 1 OYEBUIHO, 3a Iiel yac y Hei OyJo KiibKa
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aBropiB. OIHaK Ha JYMKY JOCIIIHHMKIB, 3aII04aTKyBaB Tpakrat came Mapk [aBiit Amimii,
AKUM KUB y | CTOMITTI H. €., UMOBIPHO pa30M 3 IHIIMMH PUMCHKHUMH KyXapsiMu, 110 32
JIOTIOMOTOI0 KHUTH MOTJIM O 0OMiHIOBaTUCS MTPodeCIMHUMHU 3HAHHSAMH. [CHYIOTh TaKOX
PI3HOMAaHITHI T1OTE3U CTOCOBHO THUX UM IHIIUX ACTEKTIB TEKCTOJOTIYHOTO aHANI3Y i€l
nparil. [Ipotsirom ctomiTh TBip «IIpo KymiHapit0» 3aMUIIaBCS aKTyaIbHUM 1 HIKABUM JIJIS
YUTaYiB, PO IO CBITYUTH BEJIMKA KUTBKICTh BHIaHb Ta TIEPEKIaaiB TeKcTy. Jlo Hamoro
K dYacy BIH JIWINOB y BHIJSNAI JECATH KHHUT, KOKHA 3 SKHUX Ma€ pi3Hy TeMmy, IO
BIJIIIOB1/Ial0OTh NIEBHOMY THILy CUPOBUHHM a00 mpoAyKTiB. He 3Ba)karoum Ha 1i€, KHUTH
BBAXKAIOThCS LUIICHUM TBOPOM, aJlKe iX 00’€HYE OJHaKOoBa MOOYJI0Ba Ta CTPYKTypa
TEKCTY, a TakoXk crnoci® momadi iHpopmarii. Ille omHUM CBIAYEHHSIM TOMYJISPHOCTI
kauru «IIpo kymninapito» € «Bursaru 3 Amiuis, [Hanucani] Binigapiem», 0o Ha MiacTaBl
CIIUJIBHOI TEMaTHKH, CXO0XO01 MOpPQOJIOTii 1 CHHTAKCUCY, a TaKOX MEpUIOKEpen Yy
OLIBIIIOCTI BUJAHB MTOIAIOThH Pa3oM 3 mparieto Amimis. [IuTanHs naTyBaHHS Ta aBTOPCTBA
«BUTSTIB» 3aIUIIAETBCA BIAKPUTUM ISl JTOCTIDKEHb 4Ye€pe3 HEAOCTATHIO KUIBKICTh
JIOCTEMEHHHUX JDKepen Mpo IcHyBaHHA BiHimapis sk ictopuuHoi ocobu. Bracmimox
JIETAIBHOTO CTPYKTYPHO-TIPEAMETHOTO aHami3y mpails Amimis i Binigapis 6yio oOpaHo
Marepianu — 3 4, 5, 6 ta 7 kuur «lIpo kymiHapito» Ta (parmeHTH 3 «BuUTAriB» A
0e31mocepeIHbOr0 MPAKTUYHOTO aHATI3Y.

Knaura Antima «IIpo HacTtaHoBY o0 1Xi» Mae (Gopmy JIMCTa JO KOPOJIS
octroTiB Teonopixa Benukoro 3 pekoMeHAalis MU CTOCOBHO BXXKMBAHHS 1K1 Ta HAIMOIB. 3
OISy Ha Il HAYKOBIl JATYIOTh yac HamucaHHs TekcTy 511-534 pokamu, mepiogom
npasiiHHsA Teopopixa. Ilpaus giiinuia 10 HAC y BUIJISAI KUIBKOX PYKOIHUCIB, TOJIOBHO
ManyckpunTiB «G», «A» Ta «B». [ocmimgauk Banentunn Poy3, mo HaiOubIIe
CIPUYMHUBCS JI0 1X 31CTaBJICHHS 1 KOMOIHYBaHHS, ONMyOJIiKyBaB nepiie Buaanug y 1870
polIi, Y1MM MOKBaBUB (I0NOTTYHMM 1HTEepec 10 KHUru «IIpo HacTtanoBy mono0 ixki». Ha
movyarky XX CTONITTS 3AIACHUIU TIEpII TEPeKIaad TBOPY AaHTIIACHKOI MOBOIO.
CyyacHuil TeKCT mpaili AHTIMa TOAUISIIOTh HA WIICTHAIUATh YACTHUH, KOXKHA 3 SIKHX
BIJITTOBI/1a€ TIEBHIM KaTETOPii IPOTYKTIB.

BHacniok OIiHKM y3yaJbHOTO acleKTy KymiHapHuX npaip «IIpo kymiHapio»,

«Burtsrie» Binigapis ta «IIpo HacTaHOBY 11010 TK1» 0a4UMO, 1110 KHUTA AMIIis, pa30M 3
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nopoOkoM Binimapis 3Ha4HO BiJIPi3HAETHCS BiJl TEKCTY AHTIMA uepe3 JeKiabKa (paKTopis.
TBOpHU HE TUIBKM PI3HATHCS 3a OOCSATOM 1 CTHJIEM HaIllMCaHHS, a 1 MalOTh PI3HY METY.
BoxuBaHHS K1 y MEAMYHUX WUIAX OyJIO pETENbHO OMHMCAHE 1€ B aHTUYHI Yacu
[NimokpaTom Ta Horo y4asiMu. TakuM 4MHOM, Xap4yBaHHS CTaN0 00’ €KTOM 3aIliKaBJICHHS
i MenukiB, ¥ KyxapiB. AMIIIA y CBOiX KHHMIax BUMWIIOB 3a PaMKU JIMIIE JIETUIYHUX
BKa31BOK, 10 CIIPUYMHUIIOCS /10 O1IBII IIMPOKOTO BUCBITICHHS PI3HOMaHITHUX PELIEITIB,
aHX 11e 3poouB AuTiM. Tomy mparii «IIpo kyninapito» Ta « BUTATH» 0XOImTo0Th O11blIe
PI3HHX MPOJYKTIB 1 TEM, HANPUKIIAJ, PO3/ILI PO 3arOTOBKU CTPaB Ta 3aCO0M 30epiraHHs
MIPOJIYKTIB 1 pI3HOMAHITHHUX 3amnaciB, 800 OKPEMO BUCBITIEH] HAIAKU JJII TYPMaHIB.

3icTaBiaeHHs Ai0OpaHuX s aHami3dy (parMeHTiB, IO CTOCYBAJIHUCH OIUCY
MIPUTOTYBaHHs, ITOJa4l Ta KOMIIOHEHTIB CTpaB 3 NTHIIL, TeKCTiB «IIpo kymiHapio» Mapka
Amiis, «Butaruny Binigapis 1 «[Ipo HacTaHOBY miono ixi» AHTIMA, Kl € PI3HUMH 32
croco0oM Mojadi Marepiaity, 3MICTOM Ta METOIO HAaMCaHHS, BKa3aJio Ha Te, 0 HE BCl
peuent Majld CBOi  BIJANOBIAHWKHA, OJIHAK  JIO3BOJIWJIO  BIJHAWTH  TIE€BHI
B3aeMojionoBHIO041 enneMeHTH. [Ipans «[Ipo kymniHapito» K KyTiHapHUM MOCIOHUK, STKUN
Ma€ Ha METI OINWCATH JOBOJI 0arato pi3HOMAHITHUX PEIENTIB, 3a iX KIJIbKICTIO, X04a
MOACKYAHU i JOBOJI JJAKOHIYHUX, NIEPEBEPILIYE /Bl 1HINI aHANI30BaH1 mpani. AMNimii y
TBOP1 Hacammepesl 30CepPeNIUBCS Ha KOMIIOHEHTaX, KyJIIHAPHUX IMpolecax Ta Mojadi
cTpaBu. Bininapiii x y « Butsarax» HamaraBcs HacllilyBaTH aBTOPChKHUI CTHJIb TypMaHa,
J0JIat041 BJIACHI IHCTPYKIIIi, IKUX Ha HOro AYMKY OpakyBaio y npaui «IIpo kymiHapiro».
Moro penentu XxapakTepu3yloThes HaI3BHUAHOIO JTAKOHIUHICTIO i 3araoM 0OMexXyThCs
nepepaxyBaHHSM KOMIIOHEHTIB Ta KOPOTKMM OIIMCOM TEXHIYHUX IPOIIECIB
NPUTrOTYBaHHSI HAiIKiB. ABTOpP BHMKOPHUCTOBYE aHAJIOTIUHY 10 AIILIEBOT CTPYKTYpPY
PENEenTiB 1 KyJiHapHy TePMIHOJIOTIIO.

TBip Antima «Ilpo HacTtaHoBy mono ixi» mae Gopmy aucTa 3 MEIUUYHUMHU
peKoMeHaliIMU. ABTOp 3BEpTae 0COOJIMBY yBary He Ha CMaK 4 Mojavyy CTpaB, a Ha ix
BIUIUB Ha 370pOB’s. Xoua KHUTA i HE MICTUTh PO3JIOTUX MOKPOKOBUX IHCTPYKLIHA 3
NPUTOTYBaHHS, OJHAK BMIIly€e JAETaJbHUM OMHMC KOPUCTI YU IIKOAM OKPEMHUX
iHTpenienTiB. Ha mepmmmii mormsiy TBopu Amiiisi, BiHigapist Ta AHTIMa BUIAIOTHCS TOBOJII

pi3HUMHU, 3 (DUTOJOTIYHOI TOUKM 30py iX 00’eAHye OaraTto CHUIBHOrO. 30Kpema
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BUKOPUCTAaHHS aBTOPAMHU ATUIIYHUX 1 albTEPHATUBHUX QOpM, sIK OT «ipsud» 3amicTh
«ipsum»  — «came», «persecuntur» 3amicTh «Persequuntur» — «pPO3MIYKYIOTHY,
«manducasse» sk ¢opmu iHPIHITHBY «manducavisse» — «pxuBatH» Ta (HOPMHU
«adserunty, sika € aTbTEPHATHBHOIO JIO CJIOBA «aSSErunt» — «cTBepIKyIOTHY. OKpiM TOTO
NUCbMEHHUKHU TOCIYTOBYIOTHCSI CXOKUMHU TEPMIHOCUCTEMAMHU, [0 HAIYYIOTh PO3JIOT]
pSAAM CHHOHIMIB, HampuKiag «facio, COQUO» Ha MO3HAYCHHS «TOTYBaTH», «Praesumo,
comedo, sumo, manduco, accipio» — «icTm» 49U «BXKUBaTH». AN 0COOIMBY yBary
OPUIUISE TI0JaYi CTpaBH, TOMY aBTOpP IIOJA€ KijJbKa CHMHOHIMIB 10 ciioBa «infero» —
«rmomaBaTH»: «impono, adpono, mittoy. docmipkyBaHi TEKCTH Oarari TakoX W Ha
HaliMeHyBaHHs mocyay: «Olla» — ropmmuk, «caccabum» — kasan, «lanx» — mmucka,
«boletar» — Omromo, Tapimka Ta «patina» — ckoBopimka. AHTIM, SK HTHUCBMCHHHK
Bi3aHTINICEKOTO TIOXOJKEHHSI 4YacTO BXKMUBA€ TPELbKI TEPMIHM TEPEIHAKIICHI Ha
JaTUHCHKY MaHepy, HalpHKIaJ Ha3Ba yHiKalbHOI cTpaBu «Afrutumy, To0TO mHmI0CH
«IIHHE, 110 BiH JATHHOIO HAa3UBa€ «SPUMEUMy (Bifg J1aT. «SPUmMa, ae» — «IiHay), ke MU
OISy Ha OMKC CTPaBU AJaNTyBalu sK «cydue», un «elleborum» — «uemepur», 1o
MOXOAMTH BIJI TPEUBKOTO «EALELopoc» abo k «0enogarum» — «rapyM po30aBiieHUN 3
BMHOMY», Ha3Ba SIKOTO CKJIAJAEThCS 3 TPELBLKOTO «0IvOog» — «BMHO» i JATMHCHKOTO
«garum» — «pubHmii coyc». Takox y aBTopa kHuru «I[Ipo HacTaHOBY MmOAO TKi»
3HAXOAMMO HaliMeHyBaHHS «gravatay, 1o o3HaJae cremialbHy JeKOPOBaHY TapiJIKy, Ky
y Bi3anTii Oys0 3aBeieHO 1apyBaTH 1 BUKOPUCTOBYBATH JIJIsl OCOOIMBUX MOIIH.

OToX, MpoaHali30BaHi1 y 31CTAaBHOMY KJIIOUl (p)parMeHTH OMHUCIB MPUTOTYBaHHS,
nojayvi Ta KOMIIOHEHTIB CTPaB 3 MTHII1, 1aJId 3MOTY HE TUIbKHU TOCI1IUTH PELEHIII0 TBOPY
Amimis «IIpo kymiHapito» y paHHbOCEPEIHBOBIYHUX TEKCTAaX, a W BIIICTEKUTH 3MIHY
MOBHHUX 0COOJIMBOCTEH B KyJIIHAPHUX JJATHHOMOBHUX TBOPaX Mepioay paHHKO1 PUMCBHKOI

iMIIepii Ta yacy posnany 3axigHoi PuMchkoi iMnepii.
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